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ANDRIUS NORIMASRAMOVĖJE
— Prašau!
— Prašau, prašau!
Leitenantas Mingėla vis dėlto įprašė ka

pitoną Kilną pirmą įeiti į ramovę. Jų pa
sikalbėjimas nutrūko. Skubėjo pietų. Per
trauka neilga — nuo 11 iki 2 valandos, o 
karininkų prie stalo prisirenka net dvi pa
mainos.

Skubiai nusimetęs milinę, leitenantas 
Mingėla norėjo eiti į valgyklą, bet kapito-
nas jį sulaikė:

— Užsirašyk — tuoj po pietų sulošime.
— Aha! Gerai!
Leitenantas skubiai įžengė į biliardo 

kambarį. Užbėgo už akių neseniai atvyku
siam į pulką jaunesniajam leitenantui 
Kruopini, pagriebė kreidos gabalėlį ir ant 
juodos lentos užrašė savo pavardę.

— Tai jau aš būsiu antras iš eilės, —nu
sijuokė pralenktasis.

Į kambarį įėjo dar vienas kitas .pulko 
karininkų. Juokaudami užsirašė eilėn lošti 
biliardą, j

* * *
Pietūs baigėsi. Pirmoji pamaina jau lai

žė šaukštelius su kisielium, o už jų nugarų, 
dabodami vietas, jau stovėjo kiti išalkę 
karininkai. Mat, valgyklos stalas buvo ne 
per didelis.

Kapitonas Kilna kryptelėjo galvą, rody
damas Mingėlai biliardo link, ir atsistojo. 
Leitenantas Mingėla padėjo šaukštelį ir, 
taip pat kaip ir kiti jau pavalgę karinin
kai, užleido vietą užpakaly stovinčiam ma
jorui Stumbrui.

. Įėjęs į biliardinę, Mingėla rado kapitoną 
jau besirenkantį lazdą! Primerkęs akį ir 
ištiesęs lazdą lango link, kapitonas rinko 
tiesesnę. Mingėla, metęs žvilgsnį į išrikiuo
tas pasienyje tam tikrame stove lazdas, ra
do savo įprastąją, su įpiautu drūtgalyje 
rėželiu.

— Na, tai pradėsim? — kapitonas kils
telėjo lazdą ir užsimetė ant peties.

— Pradėsim, -— atsiliepė Mingėla. — 0 
po kiek?

— Ką čia smulkintis! Po dešimtį litų už 
trikampį.

— Amerikonišką
— Žinoma, greičiau eis.
— Na, laikyk!
Kapitonas metė savo lazdą Mingėlai, ku

ris ją pagavo per vidurį ir paliko rankoje 
atkišęs į kapitoną. Kilna suėmė už lazdos 
virš Mingėlos saujos, Mingėla perėmė virš 
kapitono rankos, ir Kilnai beliko vos po
ros centimetrų gabalėlis, kurį jis, tačiau, 
stipriai nutvėrė. Lazda liko jo rankoje.

—-Tai aš pradedu! Statyk! — linksmai 
sušuko Kilna.

Mingėla išiminėjo iš spintelės po du kau
linius rutulius, dėdamas juos ant žalios 
biliardo stalo gelumbės. Paskui nuo rutu
lių spintelės paėmė medinį trikampį ir, 
apjuosęs juo kaulinius rutulius, lengvai 
raičiojo, lyg ratus per gelumbę, kad “su
šiltų”.

Tuo tarpu Kilna rūpestingai trynė mė
lyna kreida savo lazdos smaigalį.

— Po kiekvieno trikampio užrašyk re
zultatus lentoje! — tarė Kilna. — Ar ne
turi popietinių užsiėmimų ?

— Ne,' tik rytoj po pietų ...
Mingėla “tepė” savo lazdą, o kapitonas, 

pasistatęs vieną rutulį, taikėsi į kitame ga-

ADOMAS P. JASAS

PER LAIMĖS SODĄ

Tokia maža širdies paguoda, 
net ir sakyti taip kuklu: 
eini per šviesų laimės sodą, 
o laimė — po stiklu

su orchidėjom ir su mėtom 
(kas grožį žodžiais išsakys?) 
tik tam, kad praeitį minėtum 
kaip angelo akis ...

le stalo surikiuotą rutulių trikampį. Jo 
pradedąs plikti viršugalvis kiek paraudo 
nuo įsitempimo.

— Sunku po pietų, — pramurmėjo Kil
na, staigiu judesiu pastūmęs lazdą ir su
davęs į sviedinį, kuris gražiai risdamasis, 
palietė trikampio patį kraštinį sviedinį ir, 
atsimušęs nuo jo sausu kaukštelėjImu, pa
krypo kampinio lizdo link, kurio angoje, 
kiek paspurdėjęs, lepterėjo į pintų virve
lių krepšį.

— Oho! Gera pradžia! — sušuko Mingė
la, matydamas stipraus partnerio pasise
kimą. Kilna atsegė aukštą munduro apy
kaklę ir garsiai išpūtė orą.

Tuo metu į salę įėjo keli karininkai. Me
tę savas replikas dėl prasidėjusio žaidimo, 
sustojo pasieniais, susėdo kėdėse, sekdami 
gerų lošėjų rungtynes.

Patenkintas pirmuoju smūgiu, Kilna 
rimtai ir susikaupęs apžiūrinėjo "smūgio 
išardyto rutulių trikampio padėtį. Suradęs 
sau tinkamą dviejų rutulių padėtį, pasta
tė ant ištiestų pirštų, bet sulenktu delnu ir 
iškeltu nykščiu kairę ranką ties pat vienu 
baltu rutuliu. Padėjo lazdos laibgalį tarp 
nykščio ir smiliaus įlenkime. Palinkęs ir 
primerkęs kairę akį, taikė į kitą sviedinį, 
stovintį netoli kampinio lizdo. Staigus 
smūgis, trumpas kaukštelėjimas — ir prie
kinis rutulys, suskambėjęs į metalinius 
krepšio apkaustymus, pasinėrė į minkštą, 
pintą krepšelį. Užpakalinis sviedinys kaip 
įbestas liko vietoje.

— Du prieš nulį!
Pasinaudodamas gera paskutiniojo svie

dinio padėtimi, Kilna suvarė į tą patį liz
dą dar du vieną po kito rutulius. Ret kiti 
sviediniai išsiblaškė lyg putpelės, besiris- 
dami ir atsimušinėdami vienas į kitą, be
veik po visą stalo pusę.

Patenkintas savo pasisekimu ir jausda
mas jaunesnių žiūrovų pasigėrėjimą jo žai
dimu, kapitonas ilgai vaikščiojo, rinkda
mas naują “auką”.

— Kad tik negaučiau “sausos”! .. — nu
sijuokė Mingėla.

— 0 gali atsitikti! — rinitai atšovė Kil
na, iš anksto džiaugdamasis dvigubu lai
mėjimu. Sustojo, įsižiūrėdamas į sviedi

XI METAI

Karaliaus Mindaugo ir jo 
žmonos Mortos vainikavimas.

A. Varno paveikslas

(Iš Dr. V. Sruogienės spaus
dinamos Lietuvos istorijos).

nius. Taikydamas “pistoletu”, t.y. tik vie
na ranka laikydamas lazdą lyg ietį, stum
telėjo pasirinktą sviedinį, šis atsimušė į ki
tą, pavarydamas jį lizdo link. Pastumta
sis rengėsi įsiristi į lizdą, bet suspurdėjo, 
susvyravo, tarytum sužeistas, ir pasiliko 
angoje stovėti, lyg bijodamas iš aukštai 
kristi į maišelį...

— Aha! “Zagubkė”!*) — linksniai sušu
ko Mingėla. — Išnaudosiu!, išnaudosimi

Kilna apmaudingai nusispiovė, net susi
riesdamas, ir su baime žiūrėjo į rutulį, lyg 
laukdamas — gal jis įkris, pagaliau, į lizdą.

Atsargiai, pirštų galais priselinęs prie 
stalo, kad nevikriu judesiu nepajudintų 
kabančio savižudžio sviedinio, Mingėla pa
kėlė lazdą. Nutaikė su prie krašto stovin
čiu rutuliu, kurį ilgu, lengvu smūgiu at
skyręs nuo gelumbinės briaunos, nukreipė 
į nelaimingai ties anga purpsantį nevyku
sį Kilnos sviedinį. Sudavęs į “savižudį” ir 
įvertęs jį į krepšelį, pasiųstasis sviedinys, 
tarytum aną pavaduodamas, atsistojo liz
do angoje, lyg liūto nasruose. Vieną po ki
to Mingėla tokiu pat būdu suvarė į nelai
mingą lizdą net šešis sviedinius, kiekvie
ną palydėdamas pasitenkinimo stenėjimu.

— Tai jau ir su kaupu atsilyginau! —■ 
tarė jis. Šį kartą nebeturėdamas lizdo an
goje “zagubkės”, pasirinko ne visai tiesų 
“kampą”, kuris jam nepavyko.

Kapitonas Kilna užsirūkė papirosą ir 
nervingai kramtė jį dantyse. Mingėlai bai
gus nepavykusį smūgį, priėjo prie stalo ir 
įtemptai sekė dar teberiedantį sviedinį sta
lo vidury. *

— Na, dabar tai jau pažiūrėsim!
Smūgiai sekė vienas, po kito. Abiem ne

sisekė įmušti rutulio. Pradinio lošimo 
įtempimas vis augo, kol kapitonui duble- 
tu pavyko išlyginti rezultatą — abu turė
jo įvarę po šešis sviedinius. Ant stalo beli
ko keturi sviediniai. Įvarytieji į lizdus ru
tuliai buvo iš jų išimti ir įdėti į atitinka
mus skyrius spintelėje, pakabintoje šalia 
užrašų lentos, bylodami apie lošimo rezul
tatą. Viršuje: kapitono penki baltieji ir 
vienas raudonas, o apatiniame skyriuje — 
Mingėlos šeši baltieji.

Mingėla atsisegė veržiančią munduro 
apykaklę ir, ilgai taikęs, sudavė smūgį. 
Linksmai suskambėjęs į apkaustymą, Kal
tukas įkrito į lizdą. Liko trys sviediniai: 
vienas prie krašto, tarp dviejų kampinių 
lizdų, prie briaunos prisiglaudęs, kitas — 
kiek toliau nuo briaunos apie vidurinį liz
dą, ir trečias— prie'ingame stalo gale, ar
ti kampinio lizdo. Mingėla nusitaikė an
truoju į paskutinį rutulį ir tiesiu, smar
kiu smūg u nusiuntė baltą rutulį prie kito.

*) Zagubkė — iš rusų kalbos zagubit — pražudyti. 
Zagubkė, šiuo atveju reikštų—savižudis, pražudan
tis. Deja, šis terminas plačiai vartojamas Lietuvoje 
prie biliardo stalo. Aut.

(Tąsa 2-me psl.)



RAMOVĖJE
(Atkelta iš 1-mo psl.)

Sukaukšėjo, suskambėjo, ir Mingėla nulei
do lazdą, plačiai šypsodamasis — sviedi
nys įkrito į lizdą!

— Sunki kova! — atsiduso Kilna.
— Nieko nepadarysi — pinigas reika

lauja atitinkamo darbo, — nusijuokė Min
gėla.

— Ak, tai jie iš pinigų lošia... — pa
sigirdo kalbos žiūrovų tarpe. — Įdomu, 
katras laimės ?\

— Atrodo, kad kapitonas ... Senesnis, 
labiau patyręs lošėjas.

— O man atrodo, kad Mingėla dabar ge
roj formoj.

Žiūrovų tarpe kilo ginčai, kurie tęsėsi 
tol, kol Mingėla vaikštinėjo ir svarstė svie
dinių padėtį. Jam pradėjus taikyti, visi nu
tilo ir susidomėję sekė, kas bus.

Atsimušęs nuo įvarytojo rutulio, baltu- 
kas nusirito į stalo vidurį ir sustojo kelio
likos centimetru atstume nuo šoninio liz
do. Mingėla pasirinko sviedinį, esantį prie 
krašto. Nutaikęs lazdos galu, paremtu kai
re ranka, atremta į medinę stalo briaunos 
dalį, drūtgalį turėjo iškelti aukščiau ir su
duoti smūgį iš viršaus. Toks smūgis yra 
vienas iš sunkiausių, nes lazdą reikia lai
kyti iškėlus, kas neleidžia tiksliai nutai
kyti, o priglaustas prie stalo briaunos ru
tulys smūgiui turėjo ploto tik pačią viršū
nę. Mušant tokį smūgį, lazda dažnai nu
slysta per sviedinio viršų ir rutulys netoli 
tenusirita, dažnai net nepasiekęs kito ru
tulio, kas atima iš lošėjo visą tašką, t.y. 
jis turi padėti atgal ant stalo vieną savo 
laimėtų rutulių. Reikia daug lavintis, mu
šant tokį smūgį į toliau esantį rutulį, kad 
stipriu stūmimu įvaryti jį į lizdą.

— Nepavyks, broleli... — pašiepė Kilna.
— Pažiūrėsim ... — sumurmėjo Mingėla.
Jis jau kelis kartus buvo pasiruošęs 

smogti, bet vis sulaikydavo ranką, paste
bėjęs, kad jo taikymo linija nukrypsta.

-—Tai prakeiktas sviedinys!
— Nepadarysi!
Mingėla išsitiesė.
— Palauk, čia reikia tik susikaupti.
— Ar nori savą įmušti? — klausė Kilna.
— Žinoma! Į kampą taip pat galėtų eiti, 

jei gerai suduočiau ...
— Na, na ...
Mingėla sudavė, pagaliau. Sviedinys 

greit atsiskyrė nuo briaunos — nuriedėjo 
švitėdamas per žalią gelumbę prie kito ru
tulio. Atsimušęs ir stipriai nustūmęs sto
vintį sviedinį kampo link, pasiųstasis, suk
damasis, palengva įsisuko į šoninį lizdą.

— Oho! — atsiduso, sekę smūgį žiūrovai.
Tuo tarpu kitas (jau paskutinis) sviedi

nys, greit risdamasis, be jokio garso lep- 
terėjo į kampinį lizdą. Stalas liko tuščias.

— Tai pavyko tau, broleli! Na, rašyk, 
rašyk...

Patenkintas Mingėla užrašė ant lentos 
“10”. Tai reiškė, kad piniginis rezultatas 
yra jo naudai. Virš to skaičiaus jis užra
šė raidę “M”, o šalia jos — “K”.

— Kartu užrašyk ir laiką, — tarė Kilna, 
išiminėdamas sviedinius iš spintelės.

— Laikas, žinoma, pusiau? — paklausė 
Mingėla.

Abu vėl ėmė ruoštis naujam lošimui, šį 
kartą jau kapitonas dėliojo rutulius ant 
stalo, o nugalėtojas Mingėla ruošėsi pirma
jam smūgiui, “galąsdamas” savo lazdos 
smaigalį.

* * *
Turėdami dar laiko po pietų, karinin

ką1' išsibarstė po ramovės patalpas. Vieni 
skaitykloje skaitė laikraščius, kiti stovėjo 
bufete ir šnekučiavosi tarnybiniais reika
lais. Daugumas gi buvo išėję į savo butus 
ir kambarius.

Bufeto kambary, t;es dideliu salioniniu 
laikrodžiu, prie šachmatų stalelio atsisėdo 
leitenantas Limbą iu Įeit. Keršys.

— Na, suloškim partiją iš alaus! — pa
siūlė Limbą,

— Partija - - honka! Gerai?

— Gerai.
Kiekvienas išveda savo kariuomenes — 

Limbą, ištraukė burtais baltuosius, o Ker
šys — juoduosius. Pėstininkai gražiai iš
sirikiavo tiesia linija, gindami užpakaly 
išdidžiai stovinčius vadus: karalių su ka
raliene, karininkus, žirgus ir sunkiasvorius 
bokštus. Vienas po kito išžygiavo į mūšio 
lauką pasiųstieji žvalgai — pėstininkai, 
po jų sekė kavalerijos žirgai ir karininkai, 
gal būt, per žiūronus sekdami priešo lini
jas. Iš bokštų taip pat sekė priešo fronto 
judėjimus. Užvirė kova. Vienas po kito 
krito kautynėse maži, bet narsūs ir nesi
traukiu pėstininkai, karininkai, žvengė 
mirtinai sužeisti žirgai, o sanitarų rankų 
pagriebti, buvo nešami į lavonams skirtą 
v. etą —■ į stalelio stalčius.

Prie bufeto majoras Stumbras su kapi
tonu Baltramoniu vedė filosofinį pasikal
bėjimą apie puskarininkių auklėjimą. Ret
karčiais abu išmesdavo po “klebonišką”. 
Raudono veido, nudribusiais žandais ir 
nemažu pilvuku majoras Stumbras godžiai 
gėrė iš didelio bokalo putojantį Volfo-En- 
gelmano alų.

Iš skaityklos išėjo leitenantas Ašakys. 
Nusilenkęs esantiems prie bufeto viršinin
kams, buvo beeinąs prie durų, bet majoras 
jį sulaikė:

— Ponas leitenante!
Ašakys priėjo.
— Tai kur gi taip skubi? Išgerk nors 

vieną klebonišką su savo bataliono vadu.
— Aš negeriu, pone majore...
— Che, che ... Tai abstinentas! žiūrėk, 

kapitone, jis ir per balius nė stiklo neiš
geria.

Paėmęs nuo bufeto stikliuką, atkišo 
Ašakiui.

— Išgerk! Nors vieną, čėrką!
— Kad aš negaliu... Negeriu... Nega

liu, ponas majore .. .
— Neatsikalbinėk! Koks iš tavęs vyras, 

kad negeri?
— Jeigu bataliono vadas prašo, tai ne

gražu atsisakyt, — įterpė kapitonas Bal- 
tramonis.

— Turiu skubėti į užsiėmimus. Tuoj bus 
pamoka ... — Ašakys žvilgterėjo į laik
rodį.

Šachmatininkai sužiuro į įvykį prie bu
feto. Žinomas abstinentas ir užsidarėlis 
buvo sugautas ir, atrodė, jog majoras 
Stumbras jo nepaleis, šypsodamiesi, sekė, 
kas bus.

— Taip, aš tavo bataliono vadas, ir įsa
kau tamstai išgerti! — jau alkoholio pa
veiktas, su humoru balse tarė Stumbras.

Ašakys patraukė pečiais, nežinodamas 
ką daryti. Majoras jam įbruko į ranką 
stiklelį. Ašakys pauostė, nusipurtė, bet 
greit pakėlęs stiklelį prie lūpų, nugėrė di
desnę pusę jo turinio.

— Iki dugno — vyriškai! Aš tamstą iš
mokysiu !

Ašakys baigė gerti ir grąžino stikelį.
— Dabar gali eiti, — tarė majoras.
Ašakys apsisuko ir, visas nuraudęs, din

go už durų. Niekam nematant, jis tamsia
me prieangyje išspjovė dar neprarytą deg
tinę.

— Che, che, che... Priverčiau! Vis dėl
to išgėrė! — juokėsi majoras. — Šiaip, jis 
geras vyras. Sąžiningai atlieka pareigas. 
Tik, žaltys, nemėgsta to skystimėlio . . .

— Taigi, gero dalyko atsisako, — pri
tarė Baltramonis.

— Bet aš labiau alų mėgstu. Degtinę tik 
vakarais imu — užsigardžiuoti, lyg saldu
mynus po pietų. Ir miegoti geriau. O šiaip, 
iš pat ryto eidamas į batalioną, užsuku į 
pulko krautuvę, išgeriu bent porą bonke- 
lių, tada jau kažkaip smagiau dirbti. Po 
užsiėmimų dar kartą įsipilu krautuvėj po
rą bonkų. Po pietų vėl — kaip gi ne išger
ti? Su antru patiekalu ir “smičkę” pada
rau. Po to vėl, eidamas į tarnybą, ištrėks
iu ir einu atsigerti — kur gi? Į pulko krau
tuvę! Che, che... Pasivaikščioji po rajo-
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ną, ir vis į tą krautuvę užsuki... Geras 
daiktas jinai, kad vis pakeliui pasitaiko ... 
Che, che, che ... Na, kapitone, į sveikatą!

* * *
Ramovė vėl ištuštėjo. Visi išsiskirstė į 

užsiėmimus, arba, kas laisvas nuo tarny
bos — į miestą išvažiavo. Tik biliardinėj 
kaukšėjo sausi rutulių garsai.

Kilna ir Mingėla azartiškai tęsė toliau 
savo dvikovą. Paskendę mėlynuose papi
rosų dūmuose, vaikštinėjo apie stalą, iki 
juosmens atsegtais mundurais, nusiėmę 
diržus, įkaitę ir pavargę.

Kelios išgertos alaus bonkos stovėjo ant 
stalo, prie sienos. Lošėjai žėrinčiomis 
azartu akimis sekė rutulius ant'žalios ge
lumbės.

Žiūrovų nebeliko. Tik dviejų lošėjų bal
sai kaitaliojosi su rutulių kaukšėjimu tuš
čioje biliardinėje, o tylai užėjus, buvo gir
dimas sieninio laikrodžio tiksėjimas. Juo
doje užrašų lentoje po raide “M” stovėjo 
skaičius “90”. Vadinasi, leitenantas Min
gėla buvo išlošime.

— Tur būt aš neatsigriebsiu, broleli, —■ 
tarė Kilna, statydamas naują trikampį.

— Gal dvigubai statysime? — pasiūlė 
Mingėla. — Galėsi greičiau atsilošti.

— Gerai. Trikampis — dvidešimt litų.
“Ar ne bus tik taip, kaip anam sūnui, 

kurį tėvas mušė ne už tai, kad pralošinė- 
davo, o už tai, kad atsilošinėdavo ...”, pa
galvojo Kilna. Bet po poros trikampių 
juodoje lentoje skaičius sumažėjo iki 50. 
Kapitono Kilnos veidas kiek pragiedrėjo. 
Jo širdy gimė viltis atsilošti. Juk nesmagu 
lokių didelę sumą už biliardą mokėti, o 
kur dar mokestis už naudojimąsi biliardu?

Vakare vėl susirinko karininkai. Po va
karienės sugūžėjo žiūrėti biliardo dviko
vos. Niekas neprotestavo, kad jų lošimas 
ilgai tęsiasi ir kiti negauna palošti. Vi
siems buvo įdomu sekti dviejų geriausių 
pulko biliardininkų rungtynes. Sustoję pa
s'eniais, susėdę prie stalų, sekė lošimą ir 
dalinosi įspūdžiais dėl padarytų smūgių, 
derėjosi ir lažinosi dėl įmušimų.

Abiem lošėjam vakarienė buvo atnešta 
ant stalo, ir juodu, pakaitomis atlikę smū
gį, prieidavo prie jo stačiomis užkąsti.

Į salę įėjo leitenantas Limbą.
— Kapitonas Kilna! Prie telefono! —ir 

vėl dingo už durų užuolaidos, skubėdamas 
į šachmatų kautynių lauką, prie sieninio 
laikrodžio. .

Kilna atliko smūgį, kuris jam nepavyko, 
ir išėjo skubiu žingsniu, murinėdamas:

— Turbūt, žmona ...

Tuoj pat už biliardinės durų užuolaidos 
vos susilaikė, kad nenumuštų nuo kojų 
savo žmoną.

— Klausyk, Jurgi... Tu ir vėl loši! Pie
tų nepareini... Nieko nepraneš!, ar. par
eisi, ar ne ... Dabar laikas vakarieniauti.

Kilna susiraukė ir, eidamas atgal prie 
durų, atsisuko:

— Pražūsiu, mat... Aš jau po vakarie
nės. Jeigu labai svarbu, kad pareičiau, tai 
gre't baigsiu partiją ir ateinu ...

Kilnienė palydėjo vyrą priekaištingu 
žvilgsniu. Nebegalėjo sulaikyti ašarų ... 
Šluostydama jas maža nosinaite, išėjo pro 
duris lauk iš vyrų karalijos.

O Kilna tęsė toliau lošimą. Limbą su 
Keršiu tebelošė šachmatais ir gėrė vieno ar 
antro statomas alaus bonkas. Prie bufeto 
nuolat kas nors su stikleliais šnekėjosi, o 
pilnoka bufetininkė abejingai padavinėjo 
kas buvo reikalaujama.

Ir vakaras virto naktimi. Ir vėl ramovė 
ištuštėjo. Tik kareivėlis valė pasienius, 
rankiojo iš peleninių nuorūkas į kibirą ir 
vogčiomis nugerdavo puspilnę alaus bon- 
ką. Tik salioninis laikrodis, belaukdamas 
kitos šachmatų, kovos, ramiai ir apskai
čiuotai tiksėjo. Tik biliardinėje aidėjo bal
sai ir kaukšėjimai. Ir sklaidėsi melsvi pa
pirosų dūmai pro atdarus langelius.

(Bus daugiau)



PETRAS DULAKIS

GRAŽI DOVANA
Neseniai Terros Leidykla paleido į pa

saulį gražią įdomią knygą. Pats autorius, 
Balys Sruoga, šią savo knygą laiko kaip 
dovaną ir skiria ją — jauniems ir links
miems.

Kodėl ją parašė, vėl pasisako autorius: 
“Didžiojo prancūzų tautos karžygio impe
ratoriaus Napoleono atsilankymo į Lietu 
vą 125 metų sukaktuvėms paminėti”. Tos 
sukaktuvės buvo 1937 metais. Turinys ben
drais žodžiais irgi nusakytas knygos pra
džioje: “Kaip Jonis Mažrimukas 1812 me
tais iš Viekšnių Kaunan nusikraustė ir Na
poleoną regėjo — ir kas iš to išėjo”.

ŽIEMA

Vyriausias veikėjas, atseit, Jonis — 12 
metų žemaitukas, sumanus, drąsus ir ener
gingas paauguolis.

Napoleono žygio metais, vasarą Jonio 
tėvas, Juozas Mažrimas, Bugių dvaro bau
džiauninkas, gauna svarbų uždavinį. Urė
das duoda jam laišką, kad nuvežtų į Kau
ną ponui Daugirdui, naujajam dvaro sa
vininkui. Laiškas svarbus, tai nuosavybės 
dokumentas, iš varžytynių paleisto dvaro. 
Liepta saugoti tą laišką, kaip savo akį, ir 
tik pačiam ponui įteikti.

Juozas Mažrimas nėra prastas baudžiau
ninkas. Jis matęs pasaulio, narsus karys, 
dalyvavęs Kastiuškos sukilime. Vienas pir
mųjų stojo į pulkininko Vaitkevičiaus bū
rius, kuriuos sudarė žemaičiai. Vėliau at
sidūrė Vilniuje Jasinskio daliniuose. Smar
kus vyras buvo, didelis rimbas pasiliko 
jam veide nuo kazoko kardo.

Savo sūnų Jonį iš pat mažens pratino 
savarankiškai gyventi ir veikti. 'Ir augo 
tas Jonis, anot autoriaus, kaip vyras iš 
stuomens. Ko tik jis nematė ir nepatyrė. 
Viekšnius supa didžiulės girios — šnypš- 
tynės, Karaliaučiaus, Bugių, Karalienės, 
Peiliškių, Klišių. Visos buvo Jonio išbrai
džiotos, iškopinėtos.

Nuostabiausi Kamanai — tai milžiniš
kos kelių tūkstančių hektarų pelkės girių 
glūdumoj. Jonis mėgo ir šitas pelkes, jų 
paslaptis, burtus, savotišką gamtą. Kiek 
čia įvairiausių paukščių, žvėrių. Net ir 
briedžių pasitaikydavo. O gyvačių! .. Gau
dė tas gyvates ir parduodavo moterėlėms 
kaip vaistą. Pirmieji uždarbiai, kurie džiu
gino Jonį.

Ne svetimas jam buvo ir vandens spor
tas. Gerai pažino Ventą, Virvytę, netoli 
nuo Viekšnių įtekančią į Ventą, ir Ašvą, 
beveik pro jų kaimą pratekančią, čia jis 
nardė, plaukiojo laiveliu, žuvis gaudė. Jo
nis jau buvo perėjęs piemens bandymus, 
jau naktigonių jodavo. Giriose, vandeny
se daug pavojų matęs, nuotykių išgyvenęs. 
Taigi “vyras” jau išbandytas, su patyrimu, 
ypač, kad toks gyvas ir judrus.

Neatsitiktinai Mažrimui buvo patikėtas 
tasai laiškas. Mažrimą parinko kaip bu
vusį karį, prityrusi ir patvarų žmogų. O 
Mažrimas, leisdamasis į tokią tolimą ir pa
vojingą anais laikais kelionę, pasiima su 
savim ir sūnų, nors motina labai prieši
nasi. Kelias dienas kelionė sekasi. Tik už 
Babtų, jau baigiant privažiuoti Kauną, už
puola juos kazokai. Tėvą suima ir nusiva
ro atgal į Kėdainius. Jonį palieka vieną. 
Tik tiek, kad spėja surikti jam tėvas: 
“Joni, Joni! Kepurė! Laiškas!” Tasai laiš
kas kaip tik buvo kepurėj, kuri nukrito 
besitąsant su kazokais.

Jonis susirado tą kepurę, laišką ir dro
žia, kaip didelis, tuo pat tiesumu į Kauną. 
Pasiekia Vilijampolę, arba Slabadą. Į Kau
ną patekti neįmanoma. Dega tiltas, atsi
traukiančių rusų padegtas. Jonis nusimi
nęs. Čia jis susiduria su Neries žveju. Pa
deda jam ištraukti tinklą ir dar sūrį pri
deda, kad perkeltų per Nerį. Žvejys atsi
lygindamas perkelia ir prideda didžiausią 
lydeką ir vėgėlę.

Drožia berniūkštis Kauno gatvėmis su 
maskatuojančia lydeka ir žiopčiojančia

ADOMAS P. JASAS

PASKUTINIOJI MIRTIS '

Tarp kalnų
iš vandens, pažaliavusiai seno,
kurs žiūrėti, it skęsti, klaikus, 
kurs prieš amžius jau amžiais gyveno,— 
plaukia dujos —< užlieja laukus. ,

O visur
pro žemes, lyg pro degantį vašką, 
smelkias dūmai ir žiežirbos traška — 
tai iš keršto gelmių lig dangaus
smilksta kraujas tautų — ne žmogaus ...

Po ugnies,
kur granito skeveldros žėruoja, 
paskutinė mirtis pražygiuoja — 
plyšta šauksmas kaip plienas spengus: 
tuoj sutirps paskutinis žmogus.

Ir ramu,
kai pro dūmus, lyg slegiantį marą, 
kažkur skrenda dangaus angelai 
ir vis gieda (giedoti jiems dera!):
— Jau taika, jau taika ... pervėlai...

vėgėle krepšyje už pečių. Daug žioplių 
aplinkui seka ir tyčiojasi. Staiga vyriškis, 
lyg koks valkata, ištraukia lydeką ir bė
ga. Jonio šauksmą išgirsta praeiviai, su
laiko tą vyriškį. Čia pat atsiranda jautri 
ponia. Jonis pasigaili to vyriškio ir, kad 
jam nieko nedarytų, pasisako dovanojąs 
lydeką. Prideda dar ir vėgėlę. Ponia nu
veda Jonį pas Daugirdus. Pats šeiminin
kas už Nemuno, belaukiąs Napoleono. Na
muose jo žmona, sūnus Staselis ir senas 
tarnas Tupika. Jonis atsisako atiduoti laiš
ką poniai, nes esą liepta tik pačiam po
nui įteikti. Tarnas pasipiktinęs tokiu ber
niūkščio elgesiu, bet poniai patinka, kad 
rinitas ir pareigingas vaikinas. Ji supažin
dina su savo sūnum. Staselis sužavėtas 
žemaičiu, kuris toli keliavęs, daug matęs 
ir įvairių nuotykių patyręs. Abu vaikinai 
bematant susidraugauja. Jonis pasilieka 
nakvoti, nes tik ryt galėsiąs pamatyti poną.

Toliau vaikinai atiduodami Tado Rim- 
gailos globai. Jis turės ryt nuvežti juos pas 
Daugirdą. Tadas, ponų namų draugas, įdo
mus žmogus. Jis irgi iš sukilėlių būrio, il
gai kariavęs Napoleono pulkuose, turįs 
ordenų ir sulaužytą ranką.

Lietuva ir lietuviai su dideliu džiaugs
mu laukė Napoleono. Naujos viltys brėško. 
Tikėjosi išsivaduosią iš Rusų vergijos ir ' 
baudžiavos jungo. Bet lenkai ir sulenkėję 
Lietuvos ponai, nuo pirmųjų dienų apsupę 
Napoleoną, stengėsi įtikinti jį, kad čia vien 
tiktai Lenkija ir jokios Lietuvos nebėra. 
Napoleonas nebuvęs toks naivus, nepati
kėjęs, ką lenkai sako. Jis gerai žinojo is
toriją ir mokėjo skirti Lietuvą nuo Len
kijos. Tikrieji Lietuvos bajorai, kaip Dau
girdas, Goštautas, Tadas Rimgaila ir kiti, 
stengėsi prisistatyti Napoleonui kaip Lie
tuvos atstovai ir sutrukdyti lenkų klastas. 
Todėl ponas Daugirdas ir budėjo Pane
munėj, anapus Nemuno, kad laiku pasvei
kintų atvykusį Napoleoną ir išdėstytų jam
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Lietuvos reikalus.
Kitą dieną po Jonio atvykimo Napole

onas tikrai buvo jau Aleksoto aukštumose, 
vadinasi Kaune. Jo kariuomenės pulkų 
pulkai, net du šimtu tūkstančių vienoje 
vietoje, kėlėsi per Nemuną trimis iš plū- 
džių padarytais tiltais. Ponas Tadas sku
bėjo su vaikinais visa tai pamatyti. Be
skubant jiems nelaimė atsitiko. Sulūžo 
vežimas Nemuno pakrantėse. Pats Tadas 
pasibalnojo arklį žydo Chodoso kieme ir, 
palikęs vaikinus to pat žydo globai, nu
skubėjo prie Napoleono.

Besikeliančios kariuomenės triukšmas, 
šūkiai — Vive l’Empereur (Tegyvuoja Im
peratorius) ! — paveikė vaikinus. Juodu 
nebenurimo ir slaptai pakiemiais, patvo
riais išspruko iš žydo globos. Juodu kaip 
tik pataikė prie to kelio, kur rinkosi dau
giau žmonių ir kur prajojo Napoleonas, 
lydinąs savo generolų ir Kauno atstovų. 
Vaizdas įspūdingiausias. Daugelis taip bu
vo paveikti, kad suklupo ant kelių.

Visų įvykių pabaiga be galo laiminga 
Mažrimams, stačiai pasakiška. Vėliau at
sirado pas Daugirdus ir senis Mažrimas, 
kazokų paleistas. Joniu Daugirdas labai 
sužavėtas buvo: pasižadėjo leisti jį į moks
lus drauge su savo sūnum ir padaryti žmo
gum. čia pat paskelbė, kad Napoleonas 
naikina baudžiavą visoj Lietuvoj, todėl ir 
Daugirdo dvare visi kaimiečiai jau laisvi. 
Mažrimas būsiąs Bugių dvaro prievaizdas. 
Staselis su Tupika irgi vyksiąs j Bugius, 
kad ten pamiltų kaimo gyvenimą, žmones 
ir gamtą. Jonis būsiąs jam draugas ir mo
kytojas. Senis Mažrimas, tai girdėdamas, 
manė, kad sapnuoja. Bet tai buvo tikra 
teisybė.

Veikalas parašytas šviesia giedria nuo
taika, gyvu vaizdingu stilium ir didele 
meile tiek savojo krašto, tiek žmonių. Įdo
mūs ir istoriniai ekskursai — iš lenkme
čio sukilimo ir Napoleono karų. Nors kny
ga skirta jauniems ir linksmiems, bet su
augę ar liūdni taip pat mielai skaitys ją.

Knyga išleista gana dailiai ir švariai. 
Prie jos pagyvinimo daug prisideda retos 
istorinės iliustracijos, net 12 paveikslų: 
L Napoleonas, 2. Kaunas Napoleono lai
kais, 3. ulonų karininkas lietuvių kariuo
menės Napoleono laikais, 4. Napoleono ka
riuomenė ilsisi, 5. raitieji šauliai, 6. Na
poleono kariuomenė keliasi per Nemuną, 
7. Napoleono karįuomenė žygiuoja, 8. kau
tynės Haiti saloj, 9. Napoleono dragūnai 
kautynėse, 10. Napoleono kariuomenė Kau
ne, 11. lietuviai valstiečiai Napoleono lai
kais, 12. Napoleonas Vilniuje

Balys Sruoga, KAS BUS, KAS NEBUS, 
BET ŽEMAITIS NEPRAŽUS. 208 psl. 
Antrasis leidimas. Išleido TERRA. Spau
dė M. Morkūno spaustuvė.
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A. S. PUŠKINAS

EUGENIJUS ONEGINAS
Eiliuotas romanas

Vertė STEPAS VAZBYS

Vinco Krėvės-Mickevičiaus 
Šviesiam Prisiminimui

(Tęsinys)

; XXVIII
*

Numetęs kailinius tarnam, 
{Lengvai jis laiptais jau žingsniuoja. 
Patūno veidrody plačiam. 
Taip, tualetas jo tvarkoje.
Savim patenkintas į salę 
Jis žengia, tarsi karvedys, 
Nuo šokių kur visi apsalę, 
Orkestras kvapo vos turįs. 
Pentinai ausį ten kutena 
Tarp šlamančių ponių kojyčių, 
Kurias vis žvilgsniai jauno, seno 
Užkliudo tyčia ir netyčia.
Tegu iš pykčio žmonos springsta: 
Jų žodžiai chaose pradingsta.

XXIX

Kol mėgdavau dar jaunas siusti, 
Be galo girdavau balius.
Ten patogiausiai laiškas siųsti 
A.r pakuždėti “myliu Jus”. 
Pasitikį savim vyreliai, 
Priimkit mano įspėjimų. 
Apžvelgęs nueitąjį kelią, 
iManau, turiu gan prityrimo. 
Ir jūs, mamytės, paslapčia 
Dukras vis šekit pro žiūronus — 
Pavojus slankioja ir čia, 
Jį skiria tik siūlelis plonas.
Šį sykį atvirai rašau, 
Nes nuodėmių jau nedarau.

XXX

Daug metų, dar daugiau sveikatos 
Jaunystės pramogom paskyriau.
Jei papročiai nebūt’ pairę, 
Vis balių būčiau advokatas. 
Myliu pasiutusiai jaunatvę, 
{Myliu, lyg karnavalą gatvėj, 
Jos džiaugsmą, išdaigas, jausmus. 
Kaip gaila — sykį lanko mus. 
{{Myliu damas kvapiuose rūbuos’, 
{Dėl jų kojyčių net alpstu.
Nors Rusijoj kojytės grubios, 
{Radau jų porą, ak, žavių*). 
Ir nors atšalęs jų ilgiuos’, 
[Mane sekioja jos sapnuos’.

*) Ponia Riznič-Puškino meilė.

• XXXI

[Betkad, betkur, net dykumoje 
[Širdis pamiršt jus negalvoja.
Nūn esat kur, kojytės, jūs, i

Kur mindot vasaros žiedus ? ..
{Užaugę šiltdaržy — rytuose, 
'Svajojat gal pažinti šiaurę, 
Papeikti mūsų žiemą žiaurią, 
palikti pėdsakus snieguose. 
Beje, jums persiškas kilimas 
švelnesnis, neg’ sniegų rietimas. 
{Dažnai pamiršdavau dėl jūsų 
{Garbės viliojančios troškimą, 
Nelaisvę, tėviškės ošimą.
{Grąžint kas buvo gaila triūso. 
{Lyg pievoj, pėdsakai jūs’ dingo. 
Jaunystės laimė apgaulinga.

XXXII

Piemuo Dianos, Floros skruostai 
[Be žodžio dieviški, draugai. , 
Bet Terpsichoros kojų mostai 
Kabiau svaigina. Lyg nuodai, 
Jos atpildą savyje slepia 
{Už smilkalus aistrų žinyčioj 
Ir viltį kursto nors ir trapią: 
Pagunda belsis į seklyčią.
Žaviuos kojytėmis, Elviną, 
Svečiuos’ po staltiese ilga

Ar braidant deimantų rasa, • 
Prie žaizdro žiemą giriant vyną, 
Parketo veidrodžiuos’, žaviuosi

) I uolą lipant pajūriuose.

XXXIII

Kai jūrą šėlstančią stebėjau, 
Bangom baisiausiai pavydėjau. 
Kodėl, kaip jos aš negaliu 
Prie kojų prisiirt švelnių 
Ir išbučiavęs jas numirti — 
Puta ažūrine ištirpti.
Nebūtų toks pašėlęs ūpas, 
Bučiuojant man Armidų lūpas 
Ar skruostų kaistančių ugnis 
Ar troškulio pilnas krūtis. 
Ir, rodės, niekas nepagaus 
Geismų taip vergiškai daugiaus.

XXXIV

Atmintyje dar vaizdas tilpo, 
Jį, tarsi gyvą, vis menu.
Laikau laimingas balno kilpą 
Ir koją’ rankoje jaučiu.
Jos — paukščio lizdo — šilima 
Man širdį vystančią gaivina, 
Jaučiu — j on liejas palaima 
Ir laiko nuosėdas naikina. 
Gana! Gražuolių išdidžių 
Nebetrukdysiu plepia lyra. 
Jos nevertos nė balso tyro, 
Nė jų sužadintų aistrų: 
Vienodai melo jų žvilgsny, 
Jų žody, kojos’, bučiny.

XXXV
Kur mūs’ Oneginas?.. Iš baliaus 
Ilsėtis grįžta kiek išbalęs.
Prikeltas būgnų Peterburgas 
Jau ima ūžti, tarsi turgus. 
Va, raivosi pirklys, nešikas. 
Į biržą velkasi vežikas. 
Ochtietė*) pienu nešina 
Per sniegą girgžda tekina. 
Pripildo aidas jau gatves, 
Langinių trenksmas, melsvi dūmai 
Į dangų stiepias, tarsi krūmai. 
Ir vokietis, darbštus kepėjas, 
Kepurę baltą užsidėjęs, 
Jau atidaro vasisdas**).

*) Ochta — priemiestis.
**) Kepyklėlė.

XXXVI v

Bet baliaus triukšmo nukankintas, 
Vidurnakčiu pavertęs rytą, 
Bedugnėn miego nusirito 
Inkstu taukuose pavadintas. 
Vidudienį ant kojų stojas, 
Kasdien tas pat ligi rytojaus. 
Gyvenimas, kaip mums jis rodos, 
Kartu ir margas, jr vienodas. 
Pasisekimo užliūliuotas, 
Visaip gražuolių išbučiuotas, 
Privalgęs sočiai ir prigėręs 
Ar juto laimę kavalierius?..
Ar neperdaug puotų jis vaikęs, 
Ar buvo atsargus ir sveikas?

XXXVII

Ilgainiui jaudintis atprato, 
Nuo triukšmo raukėsi jisai. 
Apleisdavo gražuolių ratą 
Be gailesčio dažnai visai. 
Pažino apgaulės kartėlį, 
įgriso ir draugai pašėlę. 
Jėgų pritrukdavo nabagui 
Aplaistyt buteliais šampano 
Beef-steaks’ą, Strasburgo pyragą, 
Kartoti anekdotą seną. 
Per pagirias galvelę laužo.
Jis jau ne toks veržlus padauža. 
Jam nusibodo tualetas, 
Varžybos, kardas, pistoletas.

XXXVIII

Kiek anglų spliną primenąs, 
O, tariant rusiškai, chandra — 
Slogutis — pavergė dūmas. 
Koks buvo jis, ne toks yra.
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Bet nusišaut, pamanė, kvaila. 
(Nutraukt romaną būt’ mums gaila). 
Senų dievų išsižadėjęs,
Lyg Child-Haroldo pasekėjas, 
Paniuręs slankiojo salonuos’. 
Ir nė šmeižteliai, nė bostonas, 
Nė žvilgiai, atdūsis išsprūdęs 
Nūn nepatrauklūs. Tarsi rūdys, 
Jau graužia nuobodis jo sielą. 
Kas jį viliojo, nūn nemiela.

XXXIX, XL, XLI

XLII
Diduomenės pamaivos keistos, 
Ir jus jau esat jo apleistos. 
Pasakius tiesą apie ponus, 
Gan nuobodus aukštasis tonas. 
Tikiu, sutikti galit damą, 
Jums tauškiančią apie Bentamą . 
Ir Sėją, nors jų aplamai 
Žodeliai nekalti — pūzrai.
Ir tiek išdidžios jos, tiek kilnios, 
Kiek tariamo orumo pilnos, 
Apdairios, tikslios ir protingos, 
Tiek skaisčios, rimtos ir taktingos, 
Tiek tolimos, kad, dievaži, 
Vos žvelgęs spliną pajunti.

\ XLIII
Ir jūs, gražuolės pienaskruostės, 
Kurias rogutės paryčiais 
Namo nusineša su vėju, 
Ir jūs jam spėjot nusibosti.
Jisai kitais keliais nuėjo: 
Kūrybos serga antkryčiais. 
Va, atsiskyręs, lyg mėnulis, 
Mėgina plunksną, — bet Pegasą 
Pagaut nevyko net su lasso, 
Ir iš kūrybos gavos nulis, 
O norai sukišti į tarbą.
Nelemta 'jam pakliūt į tarpą 
Žmonių, kurių paliest nenoriu, 
Nes dalyvauju pats jų chore.

XLIV
Taip teko merdėt mūs’ dykiniui 
Su siela tuščia begaliniai, 
Kol ėmė savintis mintis 
Iš svetimo lobyno jis.
Jau knygų perskaitė daugybę. 
Bet ar sugrįžo jam ramybė? .. 
Ką mato ?.. Apgaulę ir melą, 
Kliedėjimų ir vylių balą, 
Prasmės ir sąžinės net stoką, 
Pasenus’ dabartį gerokai, 
Apipelyjusią senovę . . . ' -
Tfu! čiaudo, nusispjovė, 
Ranka numojo į knygas 
Ir paslėpė po marška jas.

' ' ■ > XLV '
Viršūnių prietarus paspyrus, 
Ramesnėn vieton nusiyrus,. 
Su juo man vyko pagaliau 
Susipažinti iš arčiau.
Aš mėgau jojo svaigingumą, 
Neįprastą sutikt keistumą 
Ir nors ir staigų šaltą protą 
(Kai mano pikto, kaip kuproto). 
Abu pažinę" buvom aistrą, 
Abu širdies užspaudę gaisrą, 
Abu gyvent praradę skonį, 
Nes ujami bedugnėn kone 
Aklosios laimės ir žmonių 
Angoje brėkštančių dienų. __

XLVI

Žmonių negali neapkęsti < 
Gyvendamas dažnai kas mąstėm 
Kas jautė daug, neišvaikys 
Negrįšimų dienų šešėlių: 
Visam jam dingo žavesys. 
It angis, praeitis jį vėlei 
Kartu su atgaila kankina. 
Žinia, tai šneką kiek gaivina. 
Onegino kandi kalba <■»*• 
Pradžioj vis stebino mane.
Vėliau su ja apsipratau, 
Klausiausi ginčo dėmiai jau,' 
Tulžies atmiešto kreivo juoko 
Ir epigramų jo piktokų. >

(Bus daugiau)
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Angliškųjų skolinių žodynas
> (Tęsinys iš 1955.1.16 “Literatūros”.)

E
edek, edik, ėdekas, ėdikas 

(headache), galvos skaudėji
mas. — Toks edek, toks edek, 
kad jau neturiu kur dėtis. Šį 
rytą ir vėl mane kankina edik. 
Ėdžiąu, ėdžiau to espirino, o 
ėdikas kaip kankino, taip ir 
tebekankina.

edmdiryti admdiryti (to ad
mire), garbinti; gėrėtis, džiaug
tis; stebėtis. -— Jis mane labai 
edmairina, net dievina, bet ką 
aš galiu daryti, kad aš negaliu 
j o mylėti. ”

edmišin, edmišinas, admisin, 
admišinas (admission), įėji
mas, įleidimas; bileto kaina. 
— Matai, kad ant durų užra
šyta no edmišin, tai ko laužie- 
si. Kreize tu, eik į tą tij atrą, 
kur admišinas pigesnis.

ėdvė, hedvė (headway), taip 
lietuvių angliakasių vadinamas 
(tik kai kuriose anglių kasyk
lose) pirmasai kelias (urvas) 
anglių kasykloje. — Aš kaiti
nau: hedvę ir nuėjau į ėrvę 
dirbti. .....

ėdžentas (agent), įgaliotas 
asmuo veikti įgaliotojo vardu; 
agentas. — Seniau lietuviškų 
knygų leidėjai turėdavo labai 
gerus ėdžentus, kurie važinė
davo po lietuviškas kolionijas, 
landžiodavo po lietuvių stubas 
ir išparduodavo labai daug 
knygų. - -,

ef enef (half-and-half). Taip 
dažniausiai vadinamas pusiau 
maišytas skystis, ypač alus 
(ale and porter; žr. ėlius ir 
porteris); bet taip vadinami ir 
kitokie mišiniai, kurie sudary
ti iš dviejų lygių dalių; kartais 
taip pasakoma ir apie dvasinį 
žmogaus stovį. — Ei, barten
der, duok man ef enef! A, jis 
yra ef enef: pusiau geras, pu
siau blogas, pusiau durnas, pu
siau kytras. .

ekzėktli (exactly), lygiai 
taip; tikrai. — Padaryk ekzek
tli taip, kaip sakau, ir bus vis
kas orait, orait.

ėip (ape), beždžionė.— Pri
pertai rašo, kad ta didėji eip 
Linkin parke nusibaigė.

eipril (April), balandžio mė
nuo. — Senam krajuj sakyda
vome aprilius, o čia eipril.

eipron, eipronas (apron), 
prijuostė, prikyštė. — Tas tavo 
trumpas, .„kvietkuotas eipron 
labai gražiai atrodo. Tas vei- 
teris, tur būt, niekad nečen- 
čiuoja savo eiprono, kad toks 
dortinas.

eitinimas (hate), nekenti- 
mas, neapkentimas, neapykan
ta, nepakentimas. — Tų repu- 
blikonų eitinimas Ruzvelto yra 
tiesiog beprotiškas.

eityti (to hate), nekęsti, ne
apkęsti. — Vokiečiai, daktare, 
visada eitino rusus, ir Itleris 
susitarė su Stalinu ne iš mei
lės, bet iš seno,., nesuvaldomo 
eitinimo.

eksent, eksentas (accent), 
kirtis; tarties ypatybė; akcen
tas. — Ui, koks baisus jo ek

sent; atrodo, kaip murderis 
anglų kalbos! Jis atvažiavo čia 
dar vaikas būdamas, tai šneka 
be lietuviško eksento.

ėksersaizas (exercise), kū
no (gali būti ir proto) mankš
ta, pratimas. — Tas mano vai
kas vis su ta bole, vis sako, 
kad jam reikia eksersaizo.

eksident, eksidentas, aksi- 
dentas (accident), netikėtas 
įvykis, nuotykis; nelaimingas 
atsitikimas, nelaimė. Seniau A. 
lietuviai eksidentu daugiausia 
suprasdavo nelaimingus atsiti
kimus fabrikuose, kur jų įvyk
davo daug daugiau, negu šian
dien, nes darbininkai buvo ne
organizuoti ir maža kas jų te- 
paisė; taip pat jie taip pava
dindavo nelaimes geležinkely, 
dėl kurių savaitraštis “Lietu
va?’ net vedė specialų skyrių, 
vardu “Nelaimės sint geležin
kelio”. Bet vėliau, kai atsirado 
automobiliai, jie pradėjo daž
niausiai pasakyti “eksidentas 
su karu”. — Tik dabar skai
čiau peiperiuose, kad vienas 
dypukas daktaras turėjo dide
lį eksidentą su karu, sako, kad 
užsimušęs. Daktare, atėjau pas 
jus rodos: ką daryti su mano 
mergaite, su kuria atsitiko di
delis eksidentas, galite supras
ti koks...

ekskiuzmi, ekskiūzmy (ex
cuse me), atsiprašau, atleiskit, 
dovanokit. — Kai sykį aš anl 
strytkario užmyniau vienai pa
nelei ant kojos, tai ji pasakė: 
ekskiuzmi, mister, o aš misli- 
nu, kad ji turėjo sakyti: gi
riant, jū bam, nuo mano ko
jos! Ekskiūzmy, misele, kad 
pridortinau fliorą, ba lauke 
sniegas labai šlapias ir dorti- 
nds. Mes, seni amerikonai, su 
ekskiuzmi pasakome: perpra
šau, persiprašau arba — atleis
kit, dovanokit, bet dypukai — 
tik atsiprašau, dacol.

ekspektyti (to expect), tikė
tis; laukti, turėti vilties, kad 
ateis, kad laimėsi, kad bus ge
riau ar blogiau. — Ko jau čia 
žmogus gali ekspektyti, kai 
sulauki senatvės ir gyveni ant 
ubagiškos pencijos: merdėk, ir 
tiek...

ekspencai (expenses), išlai
dos, lėšos. — Biznis čia būtų 
neblogas, jei netokie baisūs 
ekspencai- Kai nusipirkau se- 
kinend karą, tai mano ekspen
cai dusyk, trisyk pašoko.

(B. d.)
Dr.Alg. Margeris

Be Krėves raštų lietuvių lite
ratūra būtų žymiai menkesnė! 
Krėvės kūrybą jūs geriau supra
site perskaitę Chicagos Lietuvių 
Literatūros Draugijos leidinį 
Vincas Krėvė-Mickevičius. Jo 
kaina $1.00. Leidinį užsisakykit 
šiuo adresu:

NAUJIENOS,
1739 S. Halsted Street, 

Chicago 8, Ill.
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temaną rašymas
Leistas dalykas: trumpą ro- 

mmą parašyti daug sunkiau, 
neųi ilgą. Ir šitą teisybę yra 
įrodę abu “Draugo” senieji 
premininkai: dvigubasis Jur
gis Gliaudą ir viengubasis A. 
Landsbergs. (Apie šių metų 
premininką bus proga pakal
bėti kitą kartą, nes neteko dar 
susipažinti su jo kūriniu). Tie
sa, dvigubasis premininkas 
trumpo romano nėra parašęs, 
bet užtat — daug ilgų straips
nių, kurių kiekvienas blogesnis 
už- “Ora pro nobis”, o pastara
sis dvigubai blogesnis už “Na
mus ant smėlio”. Vadinasi, au
toriaus raštuose išeina kažin 
kokia atvirkštinė geometrija: 
juo trumpiau, tuo blogiau.

Tokia pat atvirkštinė geo
metrija atsitiko ir A. Lands
bergiui, kada jis pamėgino pa
rašyti trumpą trumputėlaitį ro
maną ir jį paskelbė anos sa- 
vaitsė “Draugo” literatūrinia
me priede.

Ilgasis A. Landsbergio roma
nas vadinasi “Kelionė” ir per
nai metais buvo premijuotas. 
Trumpasis, tur būt, norint pra
ilginti, pakrikštytas ilgesniu 
vardu — “Marš, marš į kelio
nę”. Ar jis bus premijuotas, 
pasakyti sunku. Bet reikia ma
nyti, kad ne, nes Rašytojų val
dyba neįtraukę jo į premijuo- 
tinųjų kūrinių skaičių.

“Kelionė”, kaip visų kritikų 
ir to paties Jurgio Gliaudos 
yra pripažinta, kiekvienu at
veju — kūrinys, ko, sakysime, 
kanadinis kritikas Henrikas 
Nagys nebuvo pasakęs apie 
“Ora pro nobis”. Didžiausias 
“Kelionės” trūkumas, anot ma
no mamos, esanti toji aplin
kybė, kad perskaičius visą kny
gą, nuo pirmojo žodžio ligi pa
skutinio, nieko, o nieko nebe
lieka galvoje. Kažin kas buvo, 
kažin ką sapnavo, kažin ką 
prigavo, bet ką — taip ir nebe
atsimenu.

Tačiau mano tėtis šiuo pun
ktu prieštarauja mamai (turiu 
priminti, kad tėtis yra linkęs 
į modernizmą ir dabar dar mo
ka padeklamuoti kai ką iš 
Žengės “Pavasario gramati
kos”). Tėtis sako, jog visiškai 
nesvarbu atsiminti, o reikšmin
gas esąs tik jausmas, kuris 
gimstąs beverčiant knygą pus
lapis po puslapio. “Kelionės” 
trūkumas esąs visai kitas —• 
atsitiktinumas. Girdi, autorius 
aprašinėjąs labai daug sapnų, 
o sapnai visiškai nedisciplinuo
ti, ir ar tokį ar kitokį sapną 
aprašysi — pačiai knygai nuo 
to nei šilta, nei šalta. Gi kažin 
kuris mokslinčius jau seniai 
buvęs pasakęs* kad geroje kny
goje nereikalingų daiktų netu
rį būti.

Ir vistik “Kelionė” geresnė 
už “Marš, marš į kelionę”. 
Trumpasis romanas yra su
kaupęs savyje ir mamos nuro
dytąjį trūkumą ir tėtės prie
kaištus. O aš dar esu pastebė
jusi, kad trumpajame romane 
nei viena frazė nepatikima, 
kas taip baisiai nebuvo kritę 
į mano atidą beskaitant “Ke
lionę”. Taigi ir pasitvirtina 
mano teigimas, jog trumpą ro-

Paralele |
Kūryba ir šūkiai

Illinoj aus universiteto pro
fesorius Kevin Guinagh buvo 
apsiėmęs iš naujo išversti į an
glų kalbą Virgilijaus “Eneidą”. 
Už maždaug ketverių metų dar
bo reikalaujantį, tą vertimą 
jam buvo pasiūlyta sumokėti 
lygiai 500.00 (penkis šimtus) 
dolerių. Bet jo žmona tame pa
čiame laikotarpy sumanė da
lyvauti viename šūkių, kurie 
neprašoka 25 žodžių, konkurse 
ir jame laimėjo pirmą vietą, 
gaudama 1,000.00 (tūkstantį) 
dolerių.

Tokio uždarbio skirtumo pa
veiktas, profesorius Guinagh 
nutarė ... atsisakyti savo lig
šiolinio darbo ir, apskritai, 
ateity neturėti jokių reikalų 
su knygomis. Esą, jeigu gali
ma laimėti $1,000.00 už 25 žo
džius, tai kam dirbti ketverius 
metus už $500.00. Šia prasme 
profesorius yra teisingas.

Reikia pažymėti, kad labai 
panašus dalykas yra pastebė
tas ir mūsų kultūriniame gy
venime. LRD pirmininkas ra
šytojas Ben. Babrauskas taip 
pat nutarė daugiau neberašyti 
knygų. Esą, kam rašyti knygas, 
jeigu jo žmona gali pasiųsti 25 
žodžių eiliuotą atsakymą į Liet. 
Prekybos Rūmų klausimą “Ko
dėl aš palaikau lietuvius pre
kybininkus?” ir laimėti daug 
daugiau, negu mokama už tik
rąją kūrybą? Šiuo atveju tik 
toks skirtumas, kad LRD pir
mininkas nutarė knygų nebe
rašyti dar gerokai prieš Liet. 
Prek. Rūmų konkurso paskel
bimą.

maną daug sunkiau parašyti, 
negu ilgą.

Aiškintis su recenzentais 
spaudoje A. Landsbergis pra
dėjo ne pats pirmasis. Tik ke
lią pramynė kažin koks neaiš
kaus pabučiavimo kaltininkas. 
Bet kad Landsbergis parašė 
“Kelionę” ir ji buvo premijuo
ta, jokio nusikaltimo nebūta, 
todėl, gal, ir nereikėjo šokti į 
kovą. O jeigu jau kariauti — 
tai gerais ginklais, o ne lanku 
ir strėlėmis atominiame am
žiuje.

Dar yra vienas didelis mė
gėjas kalbėtis su recenzentais, 
tai kažin kokių laiptų ar ko
pėčių autorius. Parašė žmoge-/ 
lis savo knygoje nesąmonę ir 
keliais kartais prisispyręs 
spaudoje nori visus apkvailin
ti ir įtikinti, jog tai ne nesąmo
nė, tam reikalui net pasikvies
damas Tėvynės laisvinimo idė
jas į talką. Bet juk aksiominė 
nesąmonė ir lieka nesąmonė, 
nežiūrint, kokias idėjas ar ide
alus į talką besikviestum.

— Marytė Žickutė

Vinco Krėvės kelionė į Mas
kvą vaizduojama “Pagundoje”. 
Šį įdomų aprašymą ir V. My
kolaičio, V. Maciūno, A. Sen- 
no straipsnius apie Vinco Krė
vės kūrybą, rasite knygoje — 
Vincas Krėvė Mickevičius. Jos 
kaina $1.00.

Užsakymus adresuokite: 
NAUJIENOS 
1739 S. Halsted Street, / 
Chicago 8, Ill.
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AR VERTA GINTI AKIPLĖŠIŠKUMAS?

Prieš kiek laiko “Drauge” p. St. 
Daunys savo strainsniu “Apie vieną 
sakinį ir vieną laišką” pareiškė gra
žių minčių dėl sportininkų sugyveni
mo ir bendro darbo. Esame pasiilgę 
ir džiaugiamės . kiekvieno kultūri
ninko ar žurnalisto nekasdieniu žo
džiu, skirtu mūsų sportiniams rei
kalams. Tas parodo, kad sportiniu 
gyvenimu domisi ir šalia Stovintieji 
asmens. Ir vis dėlto, nežiūrint mū
sų padėkos ir džiaugsmo, negalima 
nusikratyti įspūdžiu, kad tas straips
nis didesne savo dalimi skirtas J. 
Šoliūno buvusiam grubiam išsišoki
mui sušvelninti. Reikalas, kaip žino
me, lietė J. Šoliūno pareikštus ir vė
liau E. Šulaičio pakartotus teigimus, 
kad, esą, Lietuvoje buv. darbuotojai 
už savo spr. darbą buvę apmokami.

Charakteringa, kad ne .T, Šoliūnas 
griebėsi aiškinti ir tikslinti savo min
tis, bet p. St. Daunys. Jis rašo: “Pri- 
leiskim, jog pasakymas (sunrask J. 
Šoliūno. R. V.) labai bendras, gal 
net neaiškiai suformuluotas, norint iš
reikšti autoriaus mintis. Visą rei
kalą buvo galima išaiškinti papras
tu paklausimu, jei kas pasijuto už
gautas, kaip suprasti aną sakinį. La
bai mielai būtų buvę patikslinta štai 
kas: ano sakinio vietoje buvo kalba
ma, kaip sporto veikėjai šalinasi nuo 
sportinio darbo” ... ir panašiai. Gai
la. kad tik p. St. Daunys tain švelniai 
interpretuoja J. Šoliūno mintis! P. J. 
Šoliūnas nebuvo anuo metu taip tai
kiai nusiteikęs, nes savo raštu FAS 
K-tui, kiek teko patirti, kuris buvo 
prašęs aną tvirtinimą atšaukti, pa
stebėjo, esą, “Spr. Apžvalga” nėra 
FAS K-to jurisdikcijoje ar pana
šiai! ... Lyg tvirtinimo autorius bū
tų buvęs ne J. Šoliūnas, bet “Draugo” 
spr. skyrelis. Turint visą tai galvoj 
ti kaip St. Daunys ? Ar už tokį paaiš- 
ku darosi — kuris kurį nori apmul
kinti (atsiprašau už išsireiškimą, bet 
kitoks žodis nesurandamas šiai akci- 
jai išaiškinti. R. V.). Kodėl J. Šoliū
nas nerado reikalo taip viską aiškin
ti kaip St. Daunys, Ar už tokį paaiš
kinimą, kaip p. St. Daunio, šoliūnas ,ver 
būtų buvęs diskvalifikuotas? Anaip
tol! Nebūtų tada buvę reikalo nei 
Šulaičiui rekošėtuoti L. Lietuvoje, 
nei rašyti užuominomis tuo reikalu 
norint sukelti studentus prieš FAS 
K-tą ir nei portestuoti Gintaro vado
vybei, kurios narys ir yra J. Šoliū
nas!

Sutinkame su p. St. Dauniu, jog 
“ ... į sportuojantį jaunimą, kaip ir 
bendrai į jaunimą reikia žiūrėti šių 
dienų akimis”, ir kad “ ... sporto va
dovų pareiga suprasti dabar sportuo
jančio jaunimo dvasią ir dabarties 
rėmuose gražiai įpinti lietuviškas 
sportines tradicijas .'..” Bet’ kaip rei
kia suprasti J. Šoliūno tvirtinimą ir 
atsisakymą tą tvirtinimą atšaukti? 
Pažiūrėti “šių dienų” , akimis”? Stip
riai abejojame, nes jeigu būtų tokio
mis “šių dienų” akimis anksčiau ne
žiūrėta, tokių išsišokimų nebūtų bu
vę. Atrodo, kad mūsų jaunimas, kaip 
kažkas pasakęs, jau perdaug vaikš
čioja apivarus paleidęs. Ir tik dėlto, 
kad į jį žiūrima “šių dienų akimis”. 
Akimis, ant kurių šiandien jeigu kas 
spiauna, tai mes “laiko dvasios” dik
tuojami, retkarčiais lakoniškai pa
stebime — lyja!.. Ir jas nusišluos- 
tome... Ar ne graudu? Ir jeigu to
kie išsireiškimai būtų toleruojami, 
negi būtų tuo “įpinamos lietuviškos 
tradicijos dabarties rėmuose”? Abe
jojame! P. St. Daunys, gal būt, net 
daugiau nei kas kitas, žino, kad Lie
tuvoje nebuvo tradicijos šmeižti tuos 
žmones, kurie .Lietuvos sportui pa-

dėjo pamatus ir pureno dirvą augti 
tokiam prieaugliui a la J. šoliūnas. 
Ir štai dabar, po 15-kos klaikių me
tų, tokie jaunuoliai kaip J. Šoliūnas 
viešai pareiškia spaudoje už tą dar
bą padėką — tokia forma, kuri pri
lygsta beveik apvaginimui! .. Tad 
ar gerai padarė p. St. Daunys, — 
viešai išėjęs ginti šį reikalą — te
sprendžia jis pats.

j Keletas žodžių ir FAS K-tui. Ir 
gerai, kad J. •Šoliūną diskvalifikavo! 
Tik reikėjo diskvalifikuoti ne vien iš 
sportinių parengimų, bet ir iš spor
tinio organizacinio darbo, čia aiškus 
neapsižiūrėjimas. Dbar dėlto Chica
go j e, kaip matome, bandoma šis tas 
organizuoti ultimatyviniais pagrin
dais ... Be to, J. šoliūnio diskvalifi
kaciją paskelbti reikėjo “Draugo” 
dienraštyje, kuriame tas reikalas pra
sidėjo. “Draugo” skaitytojai turi bū
ti painformuoti apie išsišokėlio liki
mą. Tas atlikti ir dabar dar galima. 
Be to, norėtųsi FAS K-tą paklausti, 
kodėl tas reikalas buvo taip vilkina
mas? Ar bijota kieno? Jeigu ne, tai 
nereikėjo laukti apie pusę metų. 
Reikėjo taip pat paskelbti diskvali
fikaciją ir kituose laikraščiuose, nes 
čia buvo viešas įžeidimas. Nereikia 
tūpčioti. R. Valaitis

Iš futbolo aikštynų
Trečiasis ratas Anglijos taurės 

rungtynių pateikė keletą staigmenų. 
Dabartiniu metu šioje kovoje daly
vauja 44 komandos ir Blackpools 
pralaimėjimas prieš trečiaklasę York 
City buvo didelis visų nustebimas. 
West Bromwich menkutė pergalė 
(vos 1:0), susitikime su Bourne
mouth, Wolverhampton (meisteris) 
ryškus pranašumas prieš Grimsby 
5:2, tai ir eilė pasekmių kurios toli
mesnę eigą daro įdomesnę.

Vienna Wien pirmąsias rungtynes, 
'pietų Amerikoje — Buenos Aires, 
'pralaimėjo prieš Independiente 0:3, 
o Belgrado Rotern Stern nugali Ri-

Plate 2:1.
Austrijos Admira savo išvykoje (į 

tolim. rytus) į Sudaną “pagerbė” šei
mininkus, pralošdami 2:3.-

Anglijos — Italijos B rinktinių 
susitikimui įvyksta šį trečiadienį 
Londone, žaidėjams nustatyta 23 m. 
amžius.

Eina patikimos kalbos, kad 1955 
m. JAV aplankys FC Kaiserslautern 
vienuolikė.

Švedų dienraštis “Aftonbladet” 
(Stockholme) baigiantis 1954 m. fut

bolo garsiajam sezonui pateikė pa- 
i klausimų penketai žymesniųjų fut- 
.bolo žinovų dėl pasaulio rinktinės 
[sudėties. Nors pats sąstatas ir yra 
labai problematiškas, žymia dalimi 
neišvengiama ir tautinė (saviesiems) 
simpatija, bet vienok įdomu tokia 
rinktinė matyti bent spaudoje. Dau
giausia pritarimo turi ši vienuolikė: 
^rosits (Vengr.); Andrade (Uragva- 
, jus), Hanappi (Austr.), Boszik (Ven
grija), Wright (Angį.), Ocwirk 
(Austrija); Matthews (Angį.), Ko- 
csis (Vengr.), Hidegkuti (Vengr.), 
Puskas (Vengr.) ir Czibor (Vengr.). 

j Kaip matome puolime net ketver- 
: tas vengrų, nes tuo remiasi visas puo
limo veržlumas. Pastarieji susižaidę 
ir žino, kur ir kada ir, kami bus svie
dinys pasuotas. Apklausti dėl Pasau
lio Rinkt, buvo šie futbolo eksper
tai: Italų žymusis žurnalistas Aldo 
Bardelli, Sir Stanley Rous, Anglijos
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futbolo sąjungos sekretorius, buvęs 
austrų rinktinės kapitonas Walter 
Nausch, švedų futbolo žinovas Put- 
te Kock ir vokiečių žurnalistas Dr. 
Friedebert Becker.

Kitų sudarytos rinktinės eilėse yra 
minima naujų vardų kaip pvz. ru
sai Tistjenko (gynikas) ir sparnas 
Netto (švedo sudėty), švedas Svens
son, Liedholm ir Gustawsson, plius 
du ispanai (Di Stefano ir Gainza).

Visų penkių buvo vienoda nuomo
nė dėl pusdešinio Kocsis (vengras). 
W. Nauschel vietoje Andrade, siūlo 
Posipal. Vokiečio Dr. F. Becker toks 
sąstatas: Beara (Jugoslav.); Santos 
(Brazil), Andrade (Uragv.); Boszik, 
Werner Liebrich (Vokiet.), Ocwirk; 
Matthews, Kocsis, Kubala (Ispanija), 
Fritz Walter (Vokiet.) ir Vukas (Ju
goslav.). Tai rinktinė iš daugiausia 
kraštų.

Futbolininkams įsidėmėtina 1954 
m. geriausi pasaulio žaidėjai. Kaip 
matome Europos tautos dominuoja.

* * *
Karlsruher SC “apkūlė” Partizan 

Belgrad 4:0, Tus Neuendorf prieš šią 
k-dą pralaimėjo 3:6.

FC Mailand laimėjusi 4:3 prieš lu- 
ventus Turin, p-bių lentelėje turi 5 
tšk. avanso prieš II v. Būdinga, kad 
Ipuolimo linijoje randame tik vieną 
[italą Frignani, o visi kiti importuo
tieji. Klubui ir pačiam prieaugliui 
menka nauda, o tik menedžeriams. 
Dėl to italų spauda dažnai ir nusi
skundžia dėl pagrindinės futbolo tak
tikos administraciniame sutvarky
me.

* * *■
Anglijos — Vokietijos mėgėjų eli

tas susitiks kovo 5 d. anglų žemėje.
Italijos futbolo vienuolikė sudoro

jo ir Belgiją 1:0 (1:0). Rungtynės bu
vo Bari mieste. Deš. sparnas Boni- 
perti pergalės įvarčio autorius. Rung
tynes sekė 40,000 žiūrovų.

Skaitykite “N-nas”

MODEL PAINTING
® IL BERT STUART'S FAMOUS 

"UNFINISHED PORTRAIT"
OF GEORGE WASHINGTON WAS 
INCOMPLETE BECAUSE THE 
ARTIST USED THIS PAINTING 
AS A MODEL FOR LATER 
PAINTINGS Of- WASHINGTON, 
CHANGING COSTUMES TO 
CONFORM WITH HIS DEMANDS. 
IT WAS ACTUALLY THE LAST 
WASHINGTON PORTRAIT 
STUART DID FROM UCE.

PASS THE PLATE, DEAR.
medieval times, the knight and h s 

LADV SAT SIDE BV SIDE AND ATE OFF THE 
SAME PLATTER. IT WAS THE MAN WHO 
CARRIED THE KNIFE TO CUT THE MEAT 
THEREFORE THIS SEATING ARRANGEMENT 
WAS NOT ONLY ROMANTIC, - IT WAS 

PRACTICAL!

GOAL TO GO!------------------------ Į NO MATTER WHĄT VOURGOAL IS-HOUSE, CAR, SECURI -
YOUR CHILDREN'S EDUCATION—ZZS.SAV/A/G5 BONDS BRING THAT GCAL CLOSED
EACH PURCHASE. AND REMEMBER- YOU CAN ENROLL M THE PAYROLL SAY

PLAN WHERE YOU WORK! --------- --------

Kitos įvairesnės 
žinios

Vokietijos ledo ritulio rinkt, turė
jo mažą tournee į skandinavų kraš
tus. Suomijoj sužaidė 2:2 ir 8:1, bet 
prieš švedus pralaimėjo 6:2 (švedai 
buvo nepilnos rinkt, sudėties).

Ledo ritulio pasaulinėms p-bėms, 
kurios įvyksta Vokietijoje, jau da
bar išleista (paruošiamiesiems dar
bams) 1 mil. D. M. Tarp 16-kos vals
tybių bus JAV, Kanada, Čekoslova
kija ir Švedija.

Švedų ledo ritulio k-da Braenn- 
bergs IF padarė išpardavimą seno 
laužo, ypač lazdų, kurias mėgėjai iš
graibstė ir sumokėjo 20,000 kronų 
(apie $4,000). Už tuos pinigus įsi
rengė čiuožyklą kaip pridera. Žino
ma, buvo ir iškilmingas aktas su ge
ru partneriu — anglų Svartbyns G- 
IF, kurie atžymėdami gerą ledą pali
ko ne tik sulaužytų lazdų, bet dar 
13 įvarčių.

Šveicarijoje (Grindelwald) buvo 
pravestas moterų ilgesnio nuotolio 
perbėgimas pašliūžomis (atstumas 
nepažymėtas) ir visų pirmų penkių 
vietų laimėtojos išėjo lenkės. Repor
terio paklaustos, kuo jos namie už
siima, vienbalsiai atsakė: “Dirbame 
sporto ministerijoje”. Reikėtų dar 
pridurti propagandos skyr., tai saki
nys pilnas.

Švedijos ledo ritulio rinkt, sausio 
9 d. Maskvos Dynamo — stadione 
nugali Sov. S-gą 5:2 (1:1, 2:1 ir 2:0). 
Prieš tai švedai trejas rungtynes yra 
pralaimėję (2:4, 0:3 ir 2:3).

Sausio 26—28 dd. vokiečių Kre
feld EV laukia Maskvos Dynamo le
do ritulininkų. __________

— Buvę tremtiniai, nepamirš
kite likusių niūriose stovyklose 
savo draugų. Bent vieną kartą 
metuose aukokite jiems vienos 
dienos uždarbį!



GYVOJOJAUNOJESKYZAS
Pulgio Andriušio “Tipelio” proga

Sakoma, kad iš grožinės 
prancūzų literatūros galima 
susidaryti gana tikslų optinį 
Paryžiaus vaizdą. Beveik visos 
jo gatvės, aikštės, krantinės, 
beveik visi senesni paminklai, 
tiltai, skersgatviai ir net kai 
kurie pastatai savo tikriniais 
vardais figūruoja daugelio kla
sikų ir neklasikų darbuose, iš 
kurių galima rekonstruoti šį 
miestą. Bet dar ryškesnė pran
cūzų literatūroje tipiška pary- 
žietiška nuotaika.

Nepriklausomos Lietuvos 
laikinosios sostinės optinį es- 
kyzą ir jos kvapą pateikia 
Pulgis Andriušis “Tipelio” hu
moristiniame romane, kurį ne
seniai išleido Gabija ir kurį, 
mūsų nuomone, didžiausiu ma
lonumu paskaitys tiek savo 
amžių praleidęs Kaune, tiek jį 
tik iš tolo bepažinęs, lietuvis.

Kad ir skystas, kad ir labai 
jau “moderniškais”, tikslumo 
nemėgstančiais, štrichais nu
brėžtas Kauno vaizdas, bet jis 
gyvas ir įdomus. “Kvaraciejau, 
tik tu vienas gali suprasti, kas 
tai yra pavasario rytas Kaune! 
Tu neduosi meluoti, kaip vis
kas prasideda staiga, sakytum 
kas iššautų iš bebalsės patran
kos. Žinai tu, kaip visą kūną 
sukrato drebulys, o aplinkui 
šėma, šėma, viena koja dar 
naktyje, o kita dienoje ...

. Saulės pluoštai, prasi
skverbę skersgatvių plyšiais 
įstrižai pasikabina Laisvės 
Alėjoje, kryžiuodavote si kaip 
pirožektorįai teatro scenoje, 
kur vienas po kito atgyja Kau
no aktoriai, kapsi šungaudžio 
vežimas, ajajuoja šunelis, dum
damas trilinkas į tarpuvartę, o 
tenai gavęs -su šluota iš kiem
sargio, nurūksta į Karmelitus, 
pražvanga bidonais Pienocen
tras, šliumši pilstomas pienas, 
šlavikai sustumia dulkes į sau
lės pluoštus, miesto valdyba 
paleidžia vandens sroves ant 
šaligatvių, vaivorykštėmis žai
džia spinduliai, užsidega ugni
mis liepaičių vršūnės, sulieps
noja stogų čerpės, sutvaska 
veidrodžiais krautuvių vitri
nos, girgžda spynos raktai, nu- 
džergžga geležinės štangos nuo 
krautuvių durų, šlepsi žings
niai, dar daugiau saulės, už
tvinsta visa Laisvės Alėja, da
bar vėl ilgai kabos ore uždeg
tas rytus, sodriai kvepia su ra
sa Nepriklausomybės aikštėje 
gvazdikai, levukai, invalidas 
laisto rožes karo muziejaus 
sodelyje, iš restorano grįžta 
muzikantas Ožeškienės laip
tais, trankydamas besėtlę į ak
menis, musės būbia aplink jo 
lūpų kraštus, kur dar nenu
džiūvo krupnikas ir pyragai
čių cukrus, derasi atsišriuba- 
vęs visais sraigtais frantas su 
vežiku dėl užmokesnio, ant py
limo ties Vytauto bažnyčia sė
di po kaštanu gimnazistė su 
istorijos vadovėliu, gertu 
mokslas eina į galvą su rytme
čio rasa, seminarijos kieme 
tarp rožių poteriauja juodas 
kunigas baltu veideliu, į Jona- 
vos gatvės žolingus šlaitus iš

stumia ožkutę žydas, meno 
mokyklos kieme ant kalvos iš
sitiesęs drobę dailininkas no
ri pagauti Kauną visame mir
gėjime — nė velnio tu nenu
paišysi, kas ten dabar vyksta 
žaliame slėnyje tarp dviejų 
upių! Va, pribraukei anglių 
linijų, gaila tik drobės, ne, ge
riau pasėdėk sunėręs rankas, 
mesk į rasą teptukus, nieko ne
išeis, kai Kaunas išsitiesia po 
kojomis rytmečio saulėje!

‘'Vilijampolės pievose prie 
Neries pešasi varnos dėl iš
verstų karvės vidurių, vaikšti
nėja su katiliuku ant galvos 
mokytas žydas iš ješiboto, bak
sėdamas lazdele į gurvolius, 
timpteli oras, nusiaugus fabri
kams, atbėga aidas Nemuno 
slėniu iš Šančių, riaumoja 
Maisto kaminas Linksmadva
ryje, šaukia kaminai, daužosi 
bažnyčių varpai, tiltus drebi
na vežimai, Nemuno vandeny
se paklydę garlaiviūkščiai at
sišaukia griaudžiai švilpukais, 
dūmai šoka į dangų, sudžergž- 
džia lentpjūvių zeimeriai Jo
navos gatvėje. Žuvų rinkos 
būdelėse blizga veidrodukai ir 
stiklinės sagos, Vilniaus gat
vėje kvepia mielėmis ir degin
tam aguonom, banga po ban
gos liejasi darbininkai, šoka į 
autobusus”. (“Tipelis” — 222, 
225, 226 ir 227 psl.)

Tokiame lengvais brūkšniais 
nuškicuotame Kaune, kuriame 
spiečiasi valstybinės ir kultū
rinės įstaigos ir kuriame dau
giau galimybių, negu bet ku
riame kitame Lietuvos mieste, 
gyvena herojai: visas moky
klas išmėginęs, bet nei vienos 
jų nepabaigęs Pranciulis,. poe- 
tas-valkata Kvaraciejus, tarny
bose neišsilaikąs Varanka, Hit
lerio ir Mussolinio doktrinoms 
pataisas siūląs geltonosios 
spaudos bendradarbis Paragis, 
dailininkas Skiauteris ir kt.

Jie visi jauni, turi gabumų, 
bet nedakepti inteligentai — 
inteligentinis lietuviškojo did
miesčio proletariatas. Kol ku
ris jų lanko vieną ar kitą mo
kyklą, tol turi šiokį tokį mate
rialinį užtikrinimą, nes “Geras 
buvo tų laikų Kaunas! Ir Ža
liakalnyje ir Senamiestyje ir 
net Vilijampolėje labdaringos 
ir politinės organizacijos, vie
na su kita lenktyniaudamos, 
steigė moksleiviams bendra
bučius, tikėdamos sau prisi
auginti atsarginių vyskupų, 
ministrų, agitatorių, profeso
rių, bedievių, generolų, bolše
vikų, — žiūrint, kokia partija 
išlaikė bendrabutį arba prie
glaudą”.

Bet atitrūkęs nuo mokyklos 
toks “studentas” turėdavo išei
ti iš bendrabučio, kuriame, pa
galiau, taip pat skurdžiai bu
vo gyvenama. Tada tekdavo 
užsiregistruoti savivaldybėje 
inteligentu-bedarbiu ir laukti 
tarnybos, vieną kitą litą suka
lant iš atsitiktinių uždarbių. 
Kai nieko geresnio nelikdavo, 
būdavo gera ir dienraščių turi-
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nį perrašinėjančio keistuolio 
atsargos puskarininkio Burnei- 
kos Debesų gatvėje esanti pa
lėpė, kurioje buvo galima vel
tui pernakvoti. J)ienomis bū
davo galima bastytis miesto 
sode, paplūdimy, sukeliotis 
Konrado kavinėje ir “kombi
nuoti”.

Socialiniu požiūriu, šie žmo
nės yra nevykėliai, nesusipra
tėliai. Jie per daug nutolę nuo 
darbo klasės, kad galėtų su ja 
solidarizuotis bei reikštis jos 
apimtyje ir neįėję į buržuazinę 
visuomenę. Tai tipingas kapi
talistinių miestų produktas, 
kokio netrūksta kiekviename 
didesniame centre. Autorius jo 
atsiradimą ir buvimą paaiški
na taip pat tipinga buržuazi
ne pažiūra į gyvenimą: “—Vi
sokių žmonių yra, visokių ir 
reikia, o jeigu ir nereikėtų, tai 
kur tu juos padėtum ...” Tuos 
žodžius užrašo savo “Testa

JEIGU NEBŪTŲ SENŲJŲ LIETUVIŠKŲ 
KNYGŲ, NEBŪTŲ IR NAUJŲJŲ!

Prof. Vaclovo Biržiškos “Senųjų Lietuviškų Knygų Istorija” yra 
veidrodis, kuriame atsispindi pirmųjų lietuviškų knygų kelias. 
Kietais viršeliais Įrištos knygos kaina yra tik $3.00, minkšt. $2.50.

Knyga Jums bus pasiųsta, jei atsiusite pinigus šiuo adresu:
NAUJIENOS, 1739 So. Halsted Street, Chicago 8, Illinois

PASIMAUKITE SU
STANLEY LITVINU

APIE JŪSŲ INSULIACIJOS 
PROBLEMAS

DABAR YRA LAIKAS ĮRENGTI 
SAVO NAMĄ ŽIEMAI

* * *
Mes turime išdirbtą reputaciją pilno 
pasirinkimo A-l rūšies stako lentų 

ir namams materiolų.

CARR - MOODY LUMBER COMPANY
3039 SO. HALSTED STREET Tel. VICTORY 2-1272 

STANLEY LITWINAS, Mgr. — LIETUVIAI SALES MON Al.TELEVIZIJOS 1955 METU MODELIO i 
RCA-Victor, Admiral, Philco, Dumont, Zenith, Gen. Electric, 
Crosley pirksite pigiausiomis kainomis iš Budrike, su pilna f 
garantija ir lengvais išmokėjimais. Didelė nuolaida už jūsų į 
seną televiziją. ‘ • - |

RCA patento su Budriko ženklu TV, garantuota 5 metams.
Dėl televizijos sutaisymo paskambinkite CAlumet 5-7237.

Už $3.00 ATEINA Į NAMUS.JOS. F. BUDRIK, INC.
3241 South Halsted Street

Atidarą nedėliomis nuo 11 iki 5 vai. Pirmadieniais ir ketvirtadieniais 
iki 9:30 vakare. Kitom dienom nuo 9 vai. ryto iki 6 vai. vakaro. j

Radio Valanda leidžiama Budriko kas ketvirtadienio vakarą nuo
6 iki 7 vai. iš Radio Stoties WHFC, 1450 kilocycles. i

mente” puskarininkis Burnei- 
ka, kuris kasdieną sužymi 
dienraščių tu rinį būsimiems 
mokslininkams. ;

Kad ir nesutinkant su auto
riaus išvadomis, bet gi reikia 
pabrėžti, kad humoristinis “Ti
pelio” romanas sudaro savo
tišką išimtį mūsų tremties li
teratūroje. Mes jį laikome ne
priklausomybės laikų Kauno, 
jo visuomenės, jo paslapčių ii! 
intymaus gyvenimo lengvu es- 
kyzu, kuriam dar toli iki spal
vų ir išbaigtinumo, bet kuris 
parodo, -kad ir lietuviško did
miesčio aplinkoje galima su-* 
rasti įdomių charakterių ir 
įdomių situacijų, kurios siūlo
si lietuviškojo žodžio meis
trams. A. S,

Pulgis Andriušis “Tipelis”* 
Išleido Gabija. Dailininkas 
Romas Viesulas. Tiražas 1,000 
egz. Kaina $3.00. '■



SALOMĖJOS NERIBjKOMUNISHNIMAS
Kaip poetė S. Neris paminėta pavergtoj Lietuvoj. —Kai 
kas iš jos gyvenimo bruožų. — Ar nesvyruodama ji pa
sekė komunistams taikinėti. — Atsargiau staigiuose po

sūkiuose.

Mūs jaunystę kalėjimai dangstė. 
Stiepės daigas — pavožtas po puodu. 
Vos į laisvę mes peržengėm slenkstį
Ir padangė

Kai pavergtoj Lietuvoj Mas
kvos maskolių pavedimu lei
džiama viešai paminėti kuris 
nors lietuvių tautos laimėjimas 
ar vienaip ar kitaip nusipelnęs 
jau gyvų tarpe nesamas lietu
vis, tai komunistinėmis vyžo
mis vyžuoti vyrai tas progas 
išnaudoja su atsidėjimu visuo
met kiek persūdydami ir bū
tinai mirusįjį pagerbdami, jam 
bruka komunistų partijos bi- 
letą. Suprantama, nors kilme 
lietuviams, nors ir maskolišką
jį darbą dirbant jau atgrasu 
darosi vien tik maskvinius gir
ti, jais didžiuotis, jems Inkčio- 
ti ir prieš juos drebėti. Pasi
ilgstama savo ir tokiomis pro
gomis bent tylumoj sau pasi- 
guodžiama, o viešumoj atiduo
dama kas Maskvos reikalauja
ma.

Pereitų metų pabaigoj pa
vergtoj Lietuvoj buvo paminė
tą mirusios S. Neries 50 metų 
jos gimimo sukaktuvės. Komu
nistinės spaudos lietuvių kalba 
žiniomis, tos iškilmės buvo di
delės, turiningos.

Salomėjos Neries vardui pa
gerbti buvo lapkričio 17 d. su
ruoštas koncertas. Pranešimus 
apie S. Neries kūrybą ir jos 
nuopelnus darė J. Šimkus, T. 
Tilvytis, A. Venclova ir kiti. 
Lietuvių kalbos ir literatūros 
institute buvo sudaryta jos kū
rinių paroda, čia galėtume su
abejoti ar toje parodoje buvo 
išstatyta katalikiškos mokslei
vijos leistas žurnalas “Ateitis”, 
kur S. Neris dėjo savo pirmuo
sius poezijos kūrinius ir kur 
ilgokai ji bendradarbiavo.

Kauno viena iš viduriniųjų 
mokyklų pavadinta jos vardu. 
Netoli Kauno, kur ji paskuti
niais metais gyveno, įsteigtas 
jos muziejus ir... jai suteik
tas Lietuvos Tarybinės Socia
listinės Respublikos liaudies 
poetės garbės vardas. Taigi, 
tuo vardu tik dabar ji apdo
vanota, ir vėl tenka spėti, kad 
iki šiol vis dar abejota. O abe
jonėms tikrieji maskviniai ko
munistai gali turėti rimto pa
grindo. Apie tai vėliau.

Toms S. Neries vardui pa
gerbti iškilmėms buvo sudary
tas komitetas. Jam pirmininka
vo pats Justas Paleckis, visur 
pribuvėlis ir esamas A. Venc
lova, čekistas Gudaitis-Guzevi- 
čius, taip pat čekistus pasekęs 
Pupeikis, Korsakas, Balsys, Ba
naitis, Vaineikienė, Lisauskai
tė ir kiti. Mes čia jų pavardes 
išvardijame, nes jie visi dar 
gyvi ir turi teisę viešai pasiro
dyti ir prabilti.

S. Neris mirė sulaukusi 41 
metų. Ji palaidota buvusiame 
karo muziejaus sodely, kuris 
dabar vadinamas Istoriniu mu
ziejum.

griausmingai pajudo.
Salomėja Neris

kimo gaires. Ji atkreipė dėme
sį į Lietuvos kultūrininkus. 
Kartais jiems ji suruošdavo sa
vo patalpose puošnius pobū
vius. Neabejotinai, kad tų po
būvių metu SSSR pasiuntinys 
Pozdniakovas uostinėjo sau 
būsimų talkininkų. Jo rūpes
čiu, Maskvos pavedimu, buvo 
suruoštos įvairiems kultūrinin
kams ir laikraštininkams ke
lionės po SSSR.

Tų kelionių pasėkoj Liudas 
Gira grįžo su kaukaziška ke
puraite ir sovietiškomis atrū- 
gomis. Tų atrūgų buvo paveik
tas J. Paleckis; jas tvirtai pa
mėgo Cvirka. Kiti buvo gudres
ni, — jie sugebėjo paslėpti nau
jas iš SSSR pargabentas savo 
“nuotaikas”. Liudas Gira, Cvir
ka, A. • Venclova, iš dalies J. 
Paleckis dabar arčiau susibi
čiuliavo. Toji jų bičiulystė ne
buvo svetima ir dėl S. Neries.

Metai bėgo. SSSR pasiunti
nybė vis labiau Lietuvoje vei
kė. Atsiranda SSSR ir Lietu
vos tautų draugystės ar kultū
rinio tarp tų tautų draugija. 
Ji ruošia pranešimus ir kuk
lias vaišes. Susirinkimuose kal
bama ne tiek apie SSSR rašy
tojus, kiek apie caro laikų raš
tijos kūrėjus. Vadinasi, prane
šimų turinys visai nekaltas. Ir 
tame naujame sukūry atsiran
da dar nauji talkininkai ir tal- 
kiniųkės: Mikasė Meškauskie
nė, Paleckienė, na ir kiti ir ki
tos. Tinklas lėtai, bet tiksliai 
ir tvirtai mezgamas.

Ir. dar išdygsta J. Paleckio 
vedama Butų nuomininkų 
draugija ... Nekalčiausia drau
gija su jos reikalų vedėja Mi
kase Meškauskiene. Ir kai vos 
pirmieji raudonieji 1940 m. 
birželio mėn. peržengė Nepri
klausomos Lietuvos valstybės 
sieną, jau Butų nuomininkų 
draugijos patalpose J. Palec
kis, Mikasė Meškauskienė ir 
kiti nustatinėjo būsimos sovie
tiškos vyriausybės kandidatus. 
Per tas karštas valandas ir die
nas Mikasė turėjo daugiausia 
darbo, nes ji palaikė ryšius su

Taigi, komunistai ją garbin
goj vietoj palaidojo kaipo ko
munistę ar gal jiems nusipel- 
nusią. Ir gerai padarė ją laido
dami komuniste, nes ji kaipo 
tokia tikrai mirusi, o kaipo po
etė gal išliks žymiai ilgiau gy
venti ir, rasi, kas prie jos kū
rybos prilipo komunistiško, lai
kas tą visa pagrindinai nudil- 
dys, nutrins.

S. Neris pradžios mokslus 
ėjo Kalvarijos mokykloj. Mo
kinių tarpe tuomet ji buvo vie
na pamaldžių ir tyliųjų. Mokė
si gerai. Gimnazijoj būdama 
taip pat buvo pamaldi. Greitu 
laiku pasekė katalikų besimo
kinančio jaunimo ateitininkus. 
Jų spaudoj ji pasirodė savo 
pirmais eilėraščiais. Be savų 
nuotaikų, atitinkamų jaunuo
lės pergyvenimo ten nebuvo 
nieko, iš ko būtų galima spręs
ti apie jos visuomeninį nusitei
kimą. Tokia ji buvo ir studen
taudama.

Tada tarpe aukštesniuosius 
mokslus einančio jaunimo, ku
ris mėgino savo pirmuosius kū
rybinius žingsnius viešumon 
žengti, pasireiškė kelios sro
vės ne tiek turinčių politinį 
antspalvį, kek raštijos kūrybi
nę prasmę. Buvo vėjininkai ir 
dar kiti. Ir jų tarpe su ryškiu, 
bet pridengtu. politiniu ant- 
spalviu pasirodė ir frontinin
kai su Cvirka, Broniu Raila, 
A. Venclova, Jonu Šimkum, 
Korsaku ir kitais. Vieni jų ži
nojo ką jie daro ir ko siekia. 
Kelias į SSSR pasiuntinybę 
Lietuvoj tokiems buvo žino
mas; kiti dėjos prie jų, nesu- 
sivaikydami ką darą, o ėjo 
kartu su jais vien esamai tvar
kai opozicijos sumetimais. Jie 
buvo veržlūs, visur šaukiantie
ji, ir kūryboj kai kurie jų bu
vo pajėgūs, šie frontininkai at
kreipė dėmesį S. Neries ir jie 
ją iš dalies paveikė. S. Neris 
nepastebimai nutraukė ryšius 
su buvusiais savo draugais at
eitininkais ir jau su savo eilė
raščiais pasirodė kitoj spau
doj. 1927 m. frontininkai pra
dėjo krikti. Vieni jų veik tie
siai iš jų leidinio redakcijos 
atsidūrė Vidaus reikalų mini
sterijos propagandos skyriui 
bendradarbiauti, kiti kitur. Gal 
tik vienintelis Cvirka liko iš
tikimas frontininkų pagrindi
niams siekimams.

Nuo tada S. Neris laikėsi 
nuošaly nuo bet kurio visuo
meninio gyvenimo.

Gal pradedant 1933 m., tai 
yra nuo hitlerininkų įsigalėji
mo Vokietijoj, SSSR pasiunti
nybė Lietuvoj pakeitė savo vei-
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SSSR pasiuntinybe ir jos var
du davinėjo visiems įsaky-* 
mus. K. Ir tuo pačiu laiku SS
SR pasiuntinybės patalpose at
sirado S. Neris ir kiti. Atsira
do jie Cvirkos, L. Giros, Mika
sės nurodymais ten pakviesti. 
Ir ten buvusių pasikalbėjimų 
ir vaišių pasėkoj tuoj pasirodė 
įvairios eilės ir poema apie < * 
Staliną ir jo saulę, o vėliau 
apie ponus, gyvenančius rū
muose.

Ar tikrai, bet kalbama, kad 
S. Neris nebuvo iš SSSR pa
siuntinybės išleista iki nepara
šė poemos apie Staliną. Išėju
si iš ten menamai trečią die
ną su keliolika tūkstančių ta
da dar tvirta Lietuvos valiuta 
— litais. Ir visi kiti, kurie ta
da sutiko skalinti, ambrinti, ei
les rašyti Lietuvos pavergė
jams, nebuvo užmiršti. Hono
rarai buvo riebūs, Lietuvoj ir 
retai kur kitur neįprasti. Cvir
ka ir kiti tuoj užsuka ratą ir 
buvusiuos Vailokaičių namuo
se susimeta literatų draugija. 
Visiems jos nariams paskiria
mi nuolatiniai atlyginimai, t.y. 
algos. Rodos, jos nebuvo dide
lės, bet kas rašė, tie nesigailė
jo dirbę, nes darbas buvo ge
rai apmokėtas. Dabar jau S. 
Neris gyvena kitų įsakinėjama, 
kitų veikiama. O ją paveikti 
buvo lengva, nes ji neturėjo 
jokio rimto visuomeninio pa
grindo, bei politinio išsiauklė
jimo. Kas turėta seniau ateiti
ninkų ideologijos pavidale, 
taip pat buvo tik iš paviršiaus, 
kas greitai nubluko. Taigi — 
tuštuma. Ją reikėjo kuo nors 
pripildyti ir ji buvo pildoma 
be S. Neries valios, jos sutiki
mo. Plaukė pavėjui.,..

Bet štai prasideda rūsčios 
ir kietos dienos. Antrasis pa
saulinis karas pradėjo žioruo
ti visais pasaulio pakraščiais. 
Jei 1941 naujiems metams S. 
Neris svaigulio pagauta rašė:
Kraujo bangos aplink siaučia, 
Žmogus, niekniekis, šapelis.
Lietuva daugiau nežus čia,—

(Tęsinys 9-tam psl.)

.m-......   .
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Lietuva gyventi kelias.
Ten kas naktį bombos kliedi: 
Griūva puikūs pastatai.
Tau nerūpi kraujas lieti, — 
Tu statai, statai, statai.

Dabar ji, jau išgabenta iš 
Lietuvos, ir gyvenanti tremty 
Penzoj tų pačių metų lapkriti 
mėn. rašo:

Šaltuos miškuos numirę ta
lpai šlama.

Į apsiaustą sukruvintą supie
si-

Ir medžiai tartumei bena- 
[miai 

Sausas rankas į tave tiesia. 
Jaunystė — rudenio gėlelė 
Į purvą kruviną suminta. 
Net miško beržui širdį gelia, 
Ir ašaros epušei krinta.

I motiną, į žemę kantrią
Sugrįžta jie — prie kūno kū-

[nas. 
Kada surasim vienas kitą? 
Ak, nesuprantamos Žvaigž

dy no rūnos. 
' Nejau gyvenimas sugriautas? 
Ir neša, neša kraujo sriautas. 
Koki krantai kada priglaus 

[mus?
Taigi, jau vien tik abejonės 

ir raudos ir nieko sovietiško, 
komunistiško. Didis susirūpi
nimas, kokie krantai ir kada 
jie priglaus.

Ir visa to meto S. Neries kū
ryba jau be komunistinių šū
kių, be propagandinių išsireiš
kimų. Tiesa, kartais antgalviai 
tokie kaip Raudonarmiečio 
motina, bet turiny nieko “rau
dono”, o tik kas tinka visiems, 
kas bendra. 0 štai “Sakalai 
broleliai” ar “Partizanai miš
kuose” kalba apie tėvynę ir 
partizanus, bet ne apie “pla
čiąją ar sovietinę” tėvynę ir ne 
raudonuosius partizanus ji mi
ni, bet bendrai rašo apie par
tizanus. Rodos, 1941 m. lapkri
čio mėn. SSSR buvo pats kri
tiškiausias ir karščiausias mė- 
nesis, kada ten apie partizanus 
dar nebuvo kalbama, o Lietu
vos tų metų birželio 22 d. su
kilimo partizanų vardas jau 
plačiai buvo visame pasauly 
nuskambėjęs. Ir kas dabar at
spės, kokius partizanus širdy 
turėdama S. Neris tada rašė.

štai keli posmai iš tų jos ei- 
!ių:

Žygiais, o ne žodžiais 
Mes tėvynę mylim.
Ir širdies ugnim tik 
Prakalbom į ją.
Kanonadai griaudžiant, 
Švino lietui lyjant,
Mes petys į petį 
Stojam mūšyje.
Arba dar ten pat:
Kietas mūsų plienas!
Tenedrįsta šėlti 
Dilgėlės ir usnys 
Žemėje šventoj.
Širdys mūsų — plienas.
Tenedrįsta kelti
Įžūlaus pakaušio
Išgamos rytoj!
Karingi ir teisingi žodžiai 

bet kuriems tėvynės išgamoms. 
Jei, prileiskime, kad nesukly- 
dėle buvo S. Neris, bet tikrai 
išgama, tada ir jai pačiai tik
tų tie jos žodžiai.

Tie žodžiai tinka ir tiems, 
kurie vos į laisvę peržengusius 
slenkstį, kurie po puodu leido

Laiškas Redakcijai
• ------------

~ Gerbiamoji “Naujienų” Re
dakcija,

Prašau neatsisakyti įdėti į 
Jūsų laikraštį šį mano pareiš
kimą:

Neseniai iš spaudos išėjusia
me “Gabijos” literatūros met
raštyje mano eilėraščiuose pa- 
dąryta tokia daugybė grubių 
korektūros klaidų, kad jie yra 
neatpažįstamai sudarkyti.

Kad ir pripratus prie eilinių 
korektūros klaidų, šiuo atve
ju “Gabijos” leidyklos, man
dagiai sakant, nerūpestingu
mas peržengia bet kokias ri
bas ir vargu ar daro garbę 
toms institucijoms, kurios iš 
įpratimo yra laikomos kultū
rinėmis.

Iš anksto dėkodamas už 
eventualų šio laiško paskelbi
mą, reiškiu nuoširdžią pagar
bą. i '

Henrikas Radauskas 
Chicago, 1955 m. sausio 24 d.

daigus, juos atėjūnai iš rytų 
prisidengdami komunizmu su
trempė savo kruvinomis vyžo
mis ir sužalojo Salomėjos Ne
ries kūrybą vos pradėjusią žy
dėti. Jaunas, brandus daigas 
supurvintas, suniekintas.

Argi tam tiek mes žuvom, 
[kovojom, 

Kad tėvynė vėl baudžiavą 
[ bristų ? 

Klausia S. Neris savo eilėse 
“žemė dega”. Taigi ar tik tam? 
Ar tiktai tam dabar pavergtos 
Lietuvos žmonės baudžiavą 
brenda? Ir toliau S. Neris į mus 
šneka:

Juk senoliai čia saulėje kaito, 
Vėjuos žvarbo — žemelę my- 

. ' [įėjo.
Nebe tavo miškai ir laukai 

[tie, 
Ramunėlė balta pakelėje.

Tavo kelias — tai tremtinio ke- 
. [lias. 

Ilgesys — tavo duona kasdienė. 
Tiktai saują gimtosios žemelės 
Prie krūtinės nešioji, vargdie- 

[ni- 
Ji šneka apie savo žemę, o 

ne “plačios” tėvynės žemę. 
Tiesa, tų pačių eilių sekan
čiame posme ji sako, kad ta 
žemę po savo kojomis paminė 
vokiečių fašistai, bet dabar tą 
žemę, ne savo žemę, alina rau
donieji fašistai, pridėsime nuo 
savęs. Taigi, bolševikmečio S. 
Neries kūryba sukelia visoke
riopų abejonių ir prieštaravi
mų.

Ir bus vietoj, jei tas savo pa
stabas baigsime S. Neries žo
džiais, kurie tinka nūdienės 
Lietuvos gyventojams:

Mes kovosim, nesiliausim ko
voję, 

Kad tėvynei tas jungas nu- 
[kristų.

— P. B.

PS. Komunistų lietuvių spau
da skelbia, kad S. Neries eilė
raščiai išversti ir išleisti rusų 
ir kitų jų pavergtų tautų kal
bomis ir dabar esą verčiami ki
nų kalbom Neabejotinai ne vi
sa jos kūryba verčiama į kitas 
kalbas, o tik parinkta, kas tin
ka komunistų reikalams.
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Ateity gali įsigalėti viena neutrali kalba 
tautų savitarpiniame bendravime

Praeitų metų gruodžio 10 d. 
UNESCO 8-j i visuotinė konfe
rencija Urugvajaus sostinėje 
Montevideo priėmė palankią 
rezoliuciją, liečiančią neutra^ 
lios tarptautinės Esperanto 
kalbos vartojimą pasaulio tau
tų savitarpiniame bendravime. 
UNESCO yra Jungtinių Tautų 
Organizacijos specialus sky
rius, įsteigtas 1945 m., kurio 
tikslas rūpintis edukacijos (au
klėjimo), mokslo ir kultūros 
reikalais. Anglų kalboje ši 
organizacija rašoma UNESCO, 
t.y. santrumpa iš žodžių — Uni
ted Nations Educational Scien
tific and Cultural Organiza
tion.

Taigi ši Unesko konferenci
ja savo plenumo' posėdyje pri
ėmė tokią rezoliuciją:

Visuotinė konferencija, ap
tarusi Generalinio Direkto
riaus pranešimą dėl tarptauti
nės peticijos Esperanto kalbos 
reikalui,

1) pažymi pasiektus Espe
ranto kalbos rezultatus, pasi
reiškusius tarptautinių inte
lektualių pasikeitimų ir tautų 
savitarpinio bendravimo sri
tyse;

2) konstatuoja, kad tie re
zultatai sutampa su Unesko 
tikslais ir idealais;

3) paveda Generaliniam Di
rektoriui toliau sekti patirties 
veiksmus, kuriuos parodo Es
peranto kalbos vartojimas 
edukacijai, mokslui ir kultū
rai, ir tuo tikslu įpareigoja 

’bendradarbiauti su Universali
ne Esperanto Sąjunga visose 
srityse, kurios yra artimos bei 
svarbios abiem organizacijom;

4) konstatuoja, kad kai ku
rios valstybės pareiškė esan
čios pasiruošusios įvesti ar iš
plėsti Esperanto kalbos dėsty
mą mokyklose, ir prašo tas 
valstybes painformuoti Gene
ralinį Direktorių apie pasiek
tus šitoj srity rezultatus.

Be to, ši konferencija pripa
žino, kad Universalinės Espe
ranto Sąjungos atstovas turi 
teisę dalyvauti patariamuoju 
balsu visokiose Unesko konfe
rencijose.

Šituo atžvilgiu Esperanto 
kalbai plėstis atsidaro nauji 
vartai. Ligi šiol buvo sukurta 
ir daugiau panašių tarptauti
nių kalbų, bet visos jos turėjo 
daug įvairių ydų ir todėl ne
galėjo taip išsiplėsti, turėti to 
kią literatūrą ir pasiekti tokių 
vaisių tarpusavio bendravime 
tarp įvairių tautų žmonių, kaip 
Esperanto, d-ro L. Zamenhofo 
sukurtoji tarptautinė kalba. 
Juk paskutiniais laikais tiek 
įvairios valstybės, tiek įvairių 
valstybių įvairūs mokslinin
kai šaukdavo visokias tarptau
tines konferencijas, kuriose 
tekdavo daug laiko, lėšų ir 
kantrybės išleisti ištisai eilei 
vertėjų, kurie būtų visiškai ne
reikalingi, jei būtų visur to
kiais atvejais vartojama viena 
neutrali kalba. Jokia tautinė 
kalba negali būti kaipo tarp
tautinė, nes kitos tautos negali 
sutikti duoti kažkokių privile

gijų kitai tautai; dvi ar dau
giau kalbų vartojant taip pat 
nesiderina su bešališkumo pa
grindais, tad geriausioji tokiais 
atvejais sistema yra viena neu
trali pagalbinė tarptautinė kal
ba. Be-tkokia tautinė, gyvoji ar 
mirusioji, kalba yra gerbtina, 
tačiau netinka tarptautiniam 
vartojimui. Įvairiataučių žmo
nių sąskrydžiuose vartojant 
betkokią tautinę kalbą duoda
ma kažkokia pirmenybė tai 
kalbai ir kartu tajai tautai, ku
ri tą kalbą vartoja. Visa tai nė
ra geras reiškinys, kuris stip
riai užgauna arba įžeidžia ki
tas tautas, kuriu kalbos nėra 
vartojamos tokiuose sąskry
džiuose ar konferencijose.

Mums lietuviams tenka tik 
prisiminti tuos nuotykius, ku
riuos patirdavome bendrauda
mi kad ir su savo artimiau
siais kaimynais. Pavyzdžiui, 
turėjome ir dabar tebeturime 
bendravimo draugijas ar są
jungas su latviais, su kuriais 
susieinant tenka nei iš šio nei 
iš to vartoti kitų kaimynų ka 1-. 
bas, kaip antai: rusų ar vokie
čių. Atsimenu, tuojau po pu
mojo pasaulinio karo, kai tek
davo konferuoti su latviais, 
kalbėdavomės daugiausia ru
siškai; bet praslinkus kelioli
kai metų rusų kalba jau ne vi
si! buvo gerai kalbama ir tada 
jau reikėdavo daugiau vokiš
kai šnekėti. O jei dar tekdavo 
kartu konferuoti dar su kitų 
valstybių žmonėmis, tad tuo? 
jau susidarydavo sunkumų, 
nes be vertėjų jau nebegalima 
buvo išsiversti. Visa tai labai 
apsunkindavo betkokį savitar
pinį bendravimą. Nors daug 
kas Esperanto kalbą vadiną 
dirbtine kalba, bet kas moką 
šią kalbą, tad jokio dirbtinu
mo nejaučia, nes iš tikrųjų ji 
yra paremta esamų kalbų pa
grindais ir taip sukonstruktuo- 
ta, kad "tampa viena lengviau
sių arba lengviausiai išmoks
tamų kalbų. A. Kelmutis 

“NAUJIENAS” SKAITO VISŲ 
SROVIŲ ŽMONĖS: DARBININ
KAI, MOKSLININKAI, VALS
TYBININKAI, DVASININKAI, 
PROFESIONALAI IR BIZNIE
RIAI. JIE ŽINO, KAD NAU
JIENOS PADUODA TEISIN
GIAUSIAS ŽINIAS IR GE
RIAUSIUS RAŠTUS.

SIUNTINIAI Į 
LIETUVA 

visus mokesčius 
čia sumokėjus

100% apdrausta

DRABUŽIAI 
GYDUOLĖS 

ir t. t.

Jūsų giminės ga^na be 
jokių jiems išlaidų

CENTRAL PARCEL 
SERVICE, INC.

220 SO. STATE ST., CHICAGO 
Tel. W Abash 2-9354

Atdara šeštadien. iki 1:30 popiet.



Pluoštelis kraštotyros žinių
Dar eilė Vilniaus krašto 

vardu
Š.m. spalio 23 d. “Literatū

ros” priede išspausdinta dalis 
kai kurių Vilniaus krašto sri
čių vietovardžių. Stengdamasis 
plačiau supažindinti visuome
nę, norėčiau, dar duoti šiek tiek 
papildymų iš savo atminties. 
Jeigu skaitytojas pastebėtų ko
kių skirtumų, gal malonėtų 
atsiliepti.

Artilerija — palei Varėną, 
buvusio geležinkelio ruožo Va- 
rėna-Alytus geležinkelių sto
ties pavadinimas. Rusų vadin
ta “Artilerijskaja”, skirta ka
riuomenės artilerijos poligo
nui aptarnauti. 1920 m. Lenki
jos okupacijoj — “Stszelnica”. 
Lietuva dėl santykių su Len
kija poligonu nesinaudojo. Pa
statai panaudoti džiovininkų 
sanatorijai.

Bajorai — Vilniaus priemie
stis, sujungtas siauruoju ’gele
žinkeliu.

Bajorai — vtv. (vietovardis) 
Ignalinos apylinkėje, 1915-20 
m. buvo sujungti siauruoju ge
ležinkeliu, bet Lenkijos oku
pacijos metu geležinkelis išar
dytas.

Bajorai — miestelis greta 
Kretingos. Tokių pavadinimų 
nusėtas visas kraštas.

Budriai — Melagėnų apyl. 
ūkininkų Kliukų sodybos; to
kio pat pavadinimo palei Ig
nalinos gelež. stotį ūkininkų 
Bernotavičių ir Basėj okų sody
bos. Dar yra Budriai Kretingos 
apyl. !

Dūdos — vtv., palei geležin
kelį Ignalina-Dūkštas, senovės 
lietuvių gamtos garbinimo au
kuro liekanos (akmenys). 
"Dūkštas — du miesteliai: 
vienas palei geležinkelio stotį, 
antras — atokiau, vadinamas
— senuoju, Zarasų aps. apy
linkėje. Šiuo pat vardu yra ir 
ežeras. Salako apylinkėje yra 
pavardžių Korla-Dūkštas. Gim
tinė garbingo kario gen. Stasio 
Raštikio, taip pat eilės lietuvių 
šviesuolių: kun. V. Šarkos 
tremtyje, kun. Dr. V. Rimše
lio MIC, susipratusių jų lietu
vių brolių Jakučių, Šukelio ir 
kt., dirbančiųjų Vilniaus Kraš
to Lietuvių Sąjungos Chicagos 
skyriuje. XIX a. pabaigoje vie
nas piemenukas padarė medi
nį laikrodį. Kažkas iš b. Rusi
jos aukštesniųjų pareigūnų, tai 
sužinojęs, piemenuką su laik
rodžiu išsivežė Petrapiliu mo
kytis. Apie jo tolimesnį likimą 
negirdėta. Pasakojo iš Ignali
nos Budrių ūkininkas Jurgis 
Bernatavičius.

Dūkštas — miest. palei Ne
ries upę, Vilniaus apyl.

Dysna — ežeras ir tuo pačiu 
vardu upė, teka pro Vilekų k. 
Tverečiaus apyl., toliau šarki- 
nę iki miesto Dysnos, įteka 
Dauguvos upėn. Gudai vadina
— Dzisna.

Dysna — k. Tverečiaus apyl. 
Prof. A. Voldemaro gimtinė. 
Gyventojai lietuviai; 1909 m. 
teko išgirsti kai kuriuos kal
bant gudiškai, pvz. Gilis ir jo 
šeima lietuviškai nemokėjo.

Daugėliškis— miest., jo apy
linkėje prof. Ruokio, kankinio 

kun. K. Juršėno gimtinė. Buvo 
valsčiaus valdyba ir liaudies 
mokykla. 1941 m. perkelta į Ig
naliną.

Doivbor-Musnicki — Dauba
ras iš Musninkų, 1917-18 m. 
lenkų legiono I korpo vadas, 
persikėlęs į Mogiliavo apylin
kę Gudijoje — kurti “mocars- 
tvos”, bet Vokietijos kariuo
menės nuginkluotas. 1925 m. 
atvyko į Lietuvą, tačiau buvo 
išaiškintas pagal,tų metų legio
nų įsakymą.

Gervėčiai — miest. Svyrių 
aps. Neries aukštupyje. Pagar
sėję kovomis dėl lietuvių kal
bos.

Gudagis — miest., slavų va
dintas ‘Gudagaj, lietuvinant — 
Gudagojus.

Jonava — miest. palei Ne
ries upę, apie 1930 m. siūlyta 
vadinti Panerys. 1928 m. kai 
buvo blaivybės savaitė, svaiga
lų išgerta už 9,000 Lt, papras
tai už 4,000 Lt — juokėsi vie
tos klebonas prelatas Vaitie
kūnas.

Jonava — miest. Gardino 
apyl., kairėj Nemuno pusėj.

Joniškis — miest. netoli Pa
bradės, Utenos aps. Rusų caro 
laikais vadintas Joniškis (Vil
niaus aps.). Pagarsėjo kovomis 
dėl lietuvybės su lenkininkais; 
net su aukomis.

Joniškis — miestas Šiaulių 
aps. 1919 m. bolševikai bažny
čios sienas apšaudė. Šoviniai 
liko sienose. Tai bent kariauta.

Kamajai — miest. Adutiškio 
apyl. Yra upelis Kamaja, tekąs 
pro Adutiškį į Dysnos upę. Lie
tuvinant — Kamojys, 1941 m. 
Paštų V-bos teikimu. Ten 1933 
m. mirė ir palaidotas veikėjas 
buv. Kaltanėnų klebonas kun. 
Mikaila, bolševikų persekiotas, 
lenkų priverstas atsisakyti Kal
tanėnų, kai buvo kalintas Vil
niuje Lukiškio kalėjime, iškel
tas į Slobodką (Guduose) ,po 
to vėliau į Kamajus paskirtas 
prieš jo norą klebonu.

Kamajai — miest. Rokiškio 
aps. Kapai kun. Strazdelio 
1833 m., kan. Tumo-Vaižganto 
1933m.

Klusčibnys — miest. į pietus 
nuo Švenčionių. Čia ilgą me
tų eilę veikė kun. Maciulis-Mo- 
čiulskis, vėliau buvęs Švenčio
nių dekanu.

Karkažiškės — miest. netoli 
Pabradės. 1906 m. buvo numa
tytas klebonu Švenčionių vika
ras kun. A. Matevičius, auklė
tojas prof. K. Grybausko, bet 
vėliau buvo atšauktas ir pa
skirtas į Palūšę.

Kabilni(n)kai — miest. pa
lei Naručio ežerą, slavų vadin
tas Kobylniki. Vietovė iš seno 
garsėjo gerų arklių išaugini- 
mu, kumelių kainos siekdavo 
iki 500 rublių. 1915 m. virto 
karo griuvėsiais. Tais metais 
Vokietijos kariuomenės vado
vybės iš Lintupio pro Konstan- 
tinavą pro Kamajus pratiesti 
siaurieji geležinkeliai. Po želi- 
govskiados 1920 m. nuo Adu
tiškio išardytas. Naručio pae
žerėj vasarvietės.

Kiauneliškis — buv. Malec-
10 — NAUJIENOS, CHICAGO 8, ILL. 
—SATURDAY, JANUARY 29, 1955 

kių dvaras, prie Pakiaunės 
ežero, 1920 metais pavadintas 
Kaulėniškis, Kiauleniškis. Vė
liau atšaukta.

Lukna — k., ežeras palei 
Žeimenos aukštupį. 1863 m. 
Labanorinės dieną, rugsėjo 8 
d., Antaliedy (už 5 varstų) 
“paliokai” su “maskoliais” mu
šėsi, ten ir jų kapai. Jų laidoti 
iš apylinkinių kaimų buvo su
varyti žmonės; jose' dalyvavo 
ir mano senelis Andrius.

Lazdėnai — didelis kaimas 
Vievio-Lentvario tarpe, slavų 
vadintas Zawiasy. 1943 m. vo
kiečiai šitą kaimą sudegino.

Melagėnai — miest., graži 
kalvuota ir daubuota vietovė. 
Šalia vandenys; teka Kuncia- 
ginos upelis į Dysnos upę, že
mės derlingos, miškai, durpy
nai. Kun. Šarkos-Šarkausko 
rūpesčiu XX a. pradžioje me
dinė bažnyčia perstatyta mūri
ne. Jo atminimui presbiterijoj 
yra biustas. Gimtinė mirusio 
veikėjo kun. M. Krauj alio, Dr. 
V. Blažio ir jo mokslininkų 
brolių. 1944 m. rekolekcijų me
tu įsibrovė banditai, apiplėšė 
miestelio gyventojus, kleboni
ją, sudaužė visus indus, aprin
ko T. J. Bružiką J.S. Tai vo,- 
kiečiai “tvarkė”; nei patys sau
gojo, nei mums leido palaikyti 
ramybę. Žemai dauboj, ato
kiau, kaimas Solomianka, gy
venamas sentikių; iki čia iš 
Švenčionių 30 km tiesiai. 1915 
m. Vokietijos kariuomenės ati
tiestas siaurasis geležinkelis. 
Po 1920 m. lenkų išardytas.

Melagėnai — k. netoli Šven
čionių. Prof. K. Grybausko 
gimtinė. Dar yra Melagėnai 

►Trakų aps.
Pelikoniai — miest. Brėslau- 

jo aps. slavų — Pelikany, lie
tuvinant — Pelikai. (Žuvų iš
oriniai sparneliai — pelikai).

Punskas — miest. Seinų aps. 
1919 m. Vokietijoje geležinke
lių tvarkaraštyje stotis vadin
ta Trakischken, palei arčiau 
esantį k. Trakiškės. Miestelis 
— atokiau.
• Pariečius — (taip tardavo 
lietuviai geležinkelininkai ca
ro laikais) miest., atokiau k. 
Gardino apylinkėje. Slavų —■ 
Porieče. 1907 m. pavadinta 
Druskeniki, lietuvinant* — Pa- 
upė. Mag. hist. K. Stalšans va
dina Parieče. Pavadinimas ir 
gal miestelis iškilo nuo įsteigi
mo geležinkelių stoties, kuri 
buvo reikalinga aptarnauti 
Druskininkų kurortui,: už 14 
varstų, įkurti grąžos garvežių 
stovyklai (depot), pakeisti 
garvežių traukiniams Vilnius- 
Poriečė ir (iš) Lapy (už Balt
stogės) — Poriečė ruožuose, 
patogi vietovė teikt garvežiams 
vandenį iš Molotnevo ežero. 
Dr. St. Kolupaila šitą ežerą va
dina Malotas (Malotė -— žu
vims gaudyti tinklas samtinio 
pavidalo).

Rimšėnai — miest. Dūkšto 
apyl., Zarasų aps., buv. “Tri
mito” redaktoriaus Jono Kal
nėno gimtinė. 1941 Iii. bolševi
kų išvežtas. 1933 m. mirė Kal
nėno tėvas. Važiuodamas į lai
dotuves, Daugavpily (Latvijo
je) kreipėsi į Lenkijos konsulą 
gaut įvažiavimui leidimo. Kon
sulas leidimą davė. Kai Kalnė
nas paklausė, kiek mokėti, 

konsulas atsakė, kad nieko ne
reikią. Kalnėnas susidomėjęs 
paklausė kodėl? Konsulas at
sakė: “Kai grįši, nieko nerašy
si?” Tada Kalnėnas dar pa
klausė, ar tai negalimaą šis 
atsakė: “Yra pas jus, yra ir 
pas mus”. Grįžęs Kalnėnas 
taip ir padarė: parašė tik apie 
pasimatymą, laidotuves ir įdė
jo leidimo nuotrauką.

Sėniškis — miest., Dūkšto 
apyl. Zarasų aps. Kai kuriuose 
žemėlapiuose Sieniškis — ne
teisingai.

Simnas — miest., Alytaus 
aps., atokiau geležinkelių sto
ties, apie 1934 m. pavadinta 
Mergalaukis, prie pat mieste
lio įrengta sustojimo vieta.

Svyrius — aps. miestas. Se
novės kunigaikščių Svirskių 
sostinė. Palei ežerą Svyriai. 
1941 m. įsteigta apskritis. 1942 
m. įvyko šiurpios žudynės, iš
provokuotos vokiečių - nacių 
Vilniaus generalkomisaro pa
dėjėjo Beck. Apylinkėje lietu
vių pavardės, pvz. Gintyla, * 
Kurila, ir t.t.

Silgudiškis — geležink. stotis 
palei Trinkūnų k., Utenos aps. 
Slavų — Sylgudyški. Senieji 
žmonės taip ir vadino, bet 
1920 m. pavadino Saldutiškis. 
Pravedus Lietuvoj žemės re
formą, buvęs Jaloveckių dva
ras virto miesteliu. B. dvari
ninkas B. sūnus Antano Jalo- 
vecki 1916 m. mirė Petrapily. 
Jo sūnūs įsikūrė Danzige. Vy
resnysis sūnus tapo prekybos 
atstovu tarp JAV ir Lenkijos. 
Kai Silgudiškyje įsteigė para
piją, klebonui atsiuntė laišką, 
linkėdamas visiems sėkmės ir 
gerovės.

Svencianskije pod’ jezdnyje 
puti — Švenčionių — švintė- 
nų (pagalbiniai) siaurieji ge
ležinkeliai. Jų steigėjas buv. 
Silgudiškio dvaro savininkas 
Boleslav Antonovič Jalovecki 
caro laikais turėjo civilio ge
nerolo laipsnį. Jo rūpesčiu 
1894-1900 m. nutiesti minimi 
keliai: Švenčionėliai — Pasto
vis — Hluboka (Glubokoje) 
vėliau vadinta Berezveč. šven- 
čionėliai-Panevėžys. Tuo pa
dėjo anais laikais iškilti vie
tos lietuviams, darbams, tar
nyboms gauti. Tokiu pat keliu 
išplėtė tinklus Estijoje ir Uk
rainoje. 1910 m., vieton veiku
sių Lietuvoje siaurųjų kelių, 
pateikė sumanymą tiesti pla
tųjį geležinkelį Ryga — Torn- 
kalns, pro N. Radviliškį (ginf- 
tinė veikėjo Kaltanėnų klebo
no kun. M. Meštyko, mirusio 
1916 m.), Biržus, Vabalninką, 
Subačių, Vašuokėnus (si. Ošo- 
ka) su atšaka Panevėžin, An
drioniškį, Debeikius, Uteną, 
Švenčionėlius, Švenčionis, Bač
kininkus, Adutiškį (atsitiesiant 
nuo Lintupio), Pastovį, nuo 
čia atsitraukiant nuo ruožo 
Berezveč, per Taki, Lučaj, 
Volkolaty, Parajanovo, Mogi- 
liov į Lgov, Dono upės apylin- 
kėn Ukrainoj, metalurgijos sri- 
tin: 988 varstų tiesinio, pava
dinimu Donecko - Baltijskaja 
žel. doroga. Tačiau gretimų 
geležinkelių valdybos: Rygos- 
Orlo eina per Daugavpilį-Po- 
locak (Polock), — Vitebsk —* 
Smolensk — Briansk ir Liepo-

(Tęsinys 12 pvsl.)



NAUJIENOS ATLIEKA
SPAUDOS DARBUS
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NAUJIENOS spausdina laiškus, vokus (konvertus), 
atvirukus (post cards), pranešimus, priminimus, įvai
rios rūšies tikėtus, tikėtų knygutes, žinias apie pobūvius, 
vestuves, krikštynas, sukaktis, minėjimus, biznio atida
rymus, išpardavimus, mokesčių knygut.es, draugijų įsta
tus, konstitucijas, brošiūrėles ir knygas.

NAUJIENOSE galima pasirinkti įvairios rūšies ir įvai
rių spalvų popierių. < .

NAUJIENOS turi įvairių rūšių angliškas ir lietuviškas 
raides su nosinėmis, uodegutėmis, taškais, brūkšneliais, 
rageliais ir kirčiais.

NAUJIENOSE įvairūs darbai atliekami lietuvių arba 
1 I .9

anglų kalbomis.

NAUJIENOSE spaudos darbai atliekami greitai, šva
riai, tvarkingai ir pigiai.

čikagiečiai spaudos darbus gali atnešti į NAUJIENAS, 
o tolimesnių lietuvių kolonijų gyventojai spaudos dar-
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bus gali atsiųsti paštu. Gavę spausdinti norimą darbą 
laišku, jį tuojau išspausdinsimu ir pasiųsime. Visa eilė 
lietuvių šitaip NAUJIENOSE jau dabar atlieka spaudos 
darbus.

mielu noru tą darbą Jums atliks.

NAUJI IIE N ©S
1739 So, Halsted Street, Chicago 8,. Illinois. Telef.: HAymarket 1-6109
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Žemės rojaus paslapties sprendimas 
rąstų plausto pagalba

Norvegų mokslininkas Thor Heyerdahl tvirtina, kad 
polynezai yra kilę iš P. Amerikos (žiūr. “Kon-Tiki”)

' Neseniai išėjo ir lietuviškai 
sensaciją sukėlusi . norvego 
Thor Heyerdahl knyga “Kon- 
Tiki”. Išleido Terra, išvertė 
Stasys Vainoras.

Teko skaityti, kad Kon-Tiki 
jau išversta j dvidešimt šešias 
kalbas. Ir galima suprasti šį 
pasaulinį susidomėjimą: ne
žiūrint, kad tai yra mokslinė 
kelionė, ekspedicija, ji yra pil
na jūrų romantikos, šešių vy
rų kelionė rąstų plaustu per 
Ramųjį vandenyną yra pats 
nuotykingiausias atsitikimas 
naujaisiais laikais, o jų rizi
kingos kelionės tikslas buvo 
išaiškinti intriguojančią mįslę: 
iš kur yra kilę Polynezijos — 
garsių rašytojų rojum išvadin
tos — gyventojų rasė?

Jau kapitonas James Cook, 
pirmasis kryžių krykštais iš
raižęs Okeaniją arba Piet j fi
res, nustebo, užtikęs Tahiti, 
Samoa ir kitose atrastose Po- 
lynezijos salose žmones, visiš
kai išsiskiriančius iš kitų ra
sių, kaip melanezų ir mikro- 
nezų. Polynezai buvo šviesiai 
rudos spalvos, draugiški, mu
zikalūs, įdomūs šokėjai ir me
nininkai, apstatę salas nuosta
biais ir sunkiai įveikiamais 
paminklais.

Stebėjosi Cooku ir saliečiai. 
Pav., kai jis užtiko Havajų sa
las, havajiečiai jį palaikė už 
savo baltąjį vadą ir dievą, 
grįžtantį iš dausų saviškių ap
lankyti.

Per pastarąjį šimtmetį daug 
rašytojų pasiekė pasaulinio 
garso, vaizduodami Pietjūrių 
salų gamtą ir žmones. Pav 
Herman Melville, pagarsėjęs 
savo “Moby Diek”, buvo tik 
paprastu jūrininku banginių 
žvejybos laive. 1843 m., nepa
kęsdamas žiauraus kapitono, 
nušoko nuo laivo ir per dide
lius vargus pasiekėm Marquesas 
salas. Kuklusis prancūzų lai
vyno karininkas Pierre Loti 
pateko į šį žemės rojų 1872 m. 
Ten įsimylėjo į čiagimę mer
giną ir parašė “Rarahu” (Lie
tuvoj jo išverstas romanas bu
vo pavadintas “Loti Vedy
bos”).

Polynezijoj pabuvojo ir ki
tas pasaulinio garso rašytojas 
—- Robert I. Stevenson ir pa
rašė puikų dalyką “In the 
South Sea”, kiek vėliau — 
“The Beach of Falesa”. Pa
veikslais, tapyba išgarsino Ta
hiti, Samoa ir kitas Okeanijos 
vėtąs Paul Gaguin, pabėgęs 
nuo Paryžiaus ir visos baltojo 
žmogaus civilizacijos. Jis ten 
ir mirė.

Jūrų kronikose didelę vietą 
užima ir anglų laivas “Boun
ty”. Kol jūrininkai nebuvo 
matę Tahiti ir salos merginų, 
tol jie dar šiaip taip kentė ka
pitono Bligh tironiją. Bet kai 
laivas, prisikrovęs duonme
džio daigų, pasileido į Vaka
rų Indiją, vergų karalystę, jū
rininkai sukilo ir paleido ka
pitoną su ištikimais jūrinin
kais atvira valtim. Du rašyto

jai, Hordhof ir Hali, iš to pa
rašė puikią trilogiją: “Mutiny 
on the Bounty”, “Men against 
the Sea” ir “Pitcair’s Island”. 
(“Bounty maištas” buvo iš
verstas į lietuvių kalbą ir iš
spausdintas Liet. Aide).

Mūsų laikais taipgi tebegar
binama Polynezija kaip ro
mantiškiausias kampas pasau
ly. W. Somerset Maugham at
kūrė Pietjūrių salų grožį savo 
knygoj “Pool”. James Miche- 
ner susilaukė didžiausio pasi
sekimo savo knyga “Return to 
Paradise”, aprašęs ne tik šį 
žemės rojų, bet ir baltą civili
zuotą velnią — misionierių, 
patogiai įsitaisiusį tarp ramių 
saliečių.

Visi, kam tik teko pabūti 
tarp polynezų, galvodavo, iš 
kur atsirado ši miela ir malo
ni rasė tame pasaulio užkam
py; o daugiau į mokslą palin
kę ir gerai pasukdavo galvą. 
Tarp tokių buvo ir Thor Hey
erdahl.

Kai jis prieš II pasaulinį ka
rą nuvyko į Polyneziją, jis bu
vo ką tik baigęs Oslo univer
sitete zoologijos mokslus ir 
manė ten parinkti vietinių 
vabzdžių ir gyvūnų kolekcijų. 
Bet mintis, iš kur kilo polyne
zų protėviai, nedavė jam ra
mybės. Jis metė zoologiją ir 
griebėsi tirti polynezų kilmę. 
Jis tyrė polynezų kalbą, legen
das, padavimus, papročius, 
augalus ir meno kūrinius, 
ypač “tikins” — akmenines 
žmonių figūras, statulas. Ieš
kodamas atsakymo į urbinan- 
tį klausimą, Thor Heyerdahl 
išstudijavo ir visą Amerikos 
žemyną, pradedant nuo Britų 
Kolumbijos šiaurėj ir baigiant 
Peru pietuose.

Galiausiai jam, bet tiktai 
jam, pasidarė aišku, kad apie 
500 metų po Kristaus iš Peru 
šalies karingi inkų indėnai iš
varė ramią ir kultūringą tau
telę. O kur, — niekas negalė
jo atsakyti. Heyerdahl atsakė: 
jie pasileido rąstų plaustais— 
nes laivai jiems dar nebuvo 
žinomi — į Ramųjį vandeny
ną; su vėju ir srovėm vis į va
karus, vis į saulę. Bėglių va
das kaip tik ir vadinosi Sau
lės Sūnus arba Kon-Tiki. Ir 
taip jie atsidūrė salose, užtik
tose pakely —< Polynezijoj, už 
5000 mylių.

Bet seni dalyko žinovai pur
tė gaivus į Heyerdahl aiškini
mus ir juokais sakė, tegu jis 
pamėgina paplaukioti tokiu 
1500 metų senumo rąstų plaus
tu, tada jis įsitikinsiąs, ko ver
ti tie plaustai ir visa jo teori
ja.

Tad galima įsivaizduoti kul
tūringo pasaulio susidomėji
mą ir dėkingumą atkakliajam 
vikingų mokslininkui, kai jis 
perplaukė plaustu Ramųjį 
vandenyną ir surašė savo ke
lionės nuotykius į “Kon-Tiki” 
knygą. — Skaitęs

(Tęsinys iš 10-to psl.)

jaus-Romny per Kaišiadoris 
Vilnių — Vilnią — Minsk — 
Gomel — Snovskaja (čia 1917 
m. buvo pirmas visuotinis lie
tuvių geležinkelininkų suva
žiavimas, kuriame nutarta 
grįžti Lietuvon) — Bachmač 
— Romny, pasipriešino, nes 
šiems keliams sumažėtų važ
ma į Baltijos uostus.

Vid(z)iai — Sako: akies vi- 
dely (1 — tariamas kietai) pa
gadino. Lietuvinant Vydžiai. 
Apie XIX a., kai apskrities va
dovybę perkėlė į Zarasus, bu
vo vadintas “zaštatnyj gorod” 
Vidzy. Vid(z)iai apnyko, ta
čiau gamta juos turtina. Prieš 
100 metų veikė sieros šaltinių 
gydykla. Jos išlaikymu niekas 
nesidomėjo, todėl ji turėjo už
sidaryti. Tačiau sieros kvapas 
jaučiamas. Vasarą iš Tvere
čiaus žiūrint į Vid(z)ius, jie at
rodo lyg melsvumu apdengti. 
Matyti aiškiai, nors nuotolis 
net 10 km. Buvo didelė arklių 
prekyba. Supirkinėjo į Vokie
tiją, išveždavo pro Dūkštus, 
neretai ir vogtus arklius. Nu
kentėjusieji kreipdavosi į buv. 
geležinkelių policijos žandar- 
mą Antonov, kuris pasekdavo 
ir sulaikydavo. Norint išvengti 
sekimo, vogtus arklius gaben
davo per Subatą į Kuršą. 1915- 
20 m. dar buvo siaurasis gele

ST. ANTHONY SAVINGS 
AND LOAN ASSOCIATION

1447 SO. 49th COURT, CICERO, ILL.' 
Telefonai: TOwnhall 3-8131-8132

JUOZAS GRIBAUSKAS, Vedėjas

Lietuvių Taupymo ir Skolinimo 
Bendrovių Lygos Narys

kuriose Kiekvieno santaupos yra apdraustos iki $10,000.00, o nar 
paskolos duodamos lengvomis sąlygomis.

*

CHICAGO SAVINGS & LOAN ASSN.
6234 SOUTH WESTERN AVE. CHICAGO 36, ILLINOIS

CRANE SAVINGS & LOAN ASSN.
2555 WEST 47th STREET CHICAGO 32, ILLINOIS

DISTRICT SAVINGS & LOAN ASSN.
3430 SOUTH HALSTED STREET CHICAGO 8, ILLINOIS

ST. ANTHONY SAVINGS & LOAN ASSN.
1447 SOUTH 49th COURT CICERO 50, ILLINOIS

UNIV ERSAL SA VTNGS & LOAN ASSN.
1800 SOUTH HALSTED STREET CHICAGO 8, ILLINOIS
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žinkelis nuo Melagėnų, Tvere
čiaus, tiestas Vokietijos ka
riuomenės. Lenkai išardė. 1941 
m. lietuvių buvo įsteigta gim
nazija.
Kelios pastabos dėl vardų 

tarimo
Vilnijoj, kaip ir Žemaitijoj, 

kai kuriais atvejais garsai u ir 
ą virsta u ir ų, pvz. ežeras 
Kumpo tis (kumpas — kam
pas), Žeimenos upės apylinkėj, 
ežeras Kampuotis, Sartų ežero 
apylinkėje. Žūsinai — ežeras, 
kalva, kaimas Švenčionių apy
linkėje, bendrinėj kalboj bū
tų: Žąsinai (žūsis — žąsis). 
Užutakas — bendrinėj kalboj, 
o Vilnijoj —< ažutakas, ažukal- 

j nis, ažudaržis, (v)unduo — 
i vanduo, (v) imta — vanta ir t.t: 
Untulis būtų Antulis, untis — 
antis, ažuntis — užantis, kaip 
ir Antanas — Untanas. Žunda 
— pavardė (žundas-žandas).

Taip pat gal reikėtų palikti 
tarminius vietovardžius: Įluk- 
stė — ne Įlukštas; Lukna — 
ne Luknas; Lintupė — ne Lin- 
tupis (tokiu vardu yra Lintupė 
upė, Gaujos slėny, Lydos aps.), 
Kretonai — ne Kretonas; Kur
pė — ne Kurpis; švinta —ne

• Švintas ir pan.; Breivė — ne 
Breivis; Lukše — ne Lukšis 
(abu Subačiaus apyl.); šatei- 
ka — ne Šateikis, ir t.t.

J. Žygas

Kviečiame Jus... 
pradėti taupyti pinigus pas 
mus, kur Jūsų kaimynai nuo 
1922 metų be pertraukos sau
giai ir pelningai juos taupo.

Kreipkitės į mus 
paskolų namams, pasinaudo
kite 100% atmokėjimo pri
vilegijomis.

RAŠTINĖS VALANDOS: 
Kasdieną nuo 9 iki 5. 
Pirmadieniais nuo 9 iki 8. 
šeštadieniais nuo 9 iki 1. 
Trečiad. uždara visą dieną.

Patarnautojos kalba lietuviškai.
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